
Poštarina plaćena u gotovom God. VI. Broj 10.
Zagreb, 9. marta 1934.

Naša publicistička akcija imala bi još 
voća rezultate i jos bolji uspjeh, kad 
bi što vise ostalih listova preštampavaic 
vijesti iz Julijske Krajino iz našega li­
sta 0 onomo što so dogatila u Julij- 
skoj Krajini mora biti obavještou što 

veći broj ljudi.

Pojedini broj stoji 1.50 dinara

Upozoravamo zato sve redakcije, kojo 
primaju naš list. da im sve ouc što jc 
štampano u listu »Istra« stoji sasvim 
na raspolaganje. Dozvoljavamo preštam- 
pavanje i bez navadjanja iz-’ora, a no­
vinari mogu da se služo našim poda 
cima onako kako smatraju za shodnije 

i praktičnije.

JUGOSIOVENSKIH EMIC,KANATA U JULIJSKE KRAJINE

DESETGODIŠNJICA
ANEKSIJE RIJEKE

Ve6 se u Italiji uvelike vrše pripreme 
za proslavu desetgodišnjice aneksije Rijeke. 
Održat će se nekoliko južnjaških govora; 
prornarširaće fašističke »legije« i izići će 
koja publikacija po direktivama Mussolini­
jevim. Veličaće se D’Annunzija i spornenu- 
če se Dalmaciju, a drugog dana — 17 mar­
ia — proći će i ta »festa nazionale« kao i 
bezbroj drugih. Niko od tih Talijana s po­
luotoka neće ni tada, ni nikada moći da 
osjeti svu tragediju toga mrtvog grada. Jer 
njima je Rijeka samo pitanje imperijalisti­
čkog ponosa i prkosa.

Rijeka je sa njih tako daleko — jedan 
grad sa problematičnom talijanskom veći­
nom — tamo negdje na istoku, a da se do­
ti je do nje treba proći izmedju stotina tisu­
ća, Jugoslavena, a iza nje opet milijuni dru­
gih Jugoslavena. Rijeka nema ćak ni rim­
skih ni venecijanskih tradicija, kao što to 
ima po neki dalmatinski grad; njezina latin­
ska tradicija je D’Annunzio, a s njime to i 
počinje i svršava.

Ni jedan naš grad na Jadranu nema ta­
ko burnu prošlost, ni tako tužnu sadašnjost 
kao Rijeka. Još tamo od Marije Terezije, 
kada je Rijeka proglašena »corpus separa- 
tum«, preko 1848 kada je za Jelačiča sje­
dinjena s Hrvatskom, pa do nagodbe 1868 
kada je pripala Madžarskoj, Rijeka je pro­
življavala krize. Madžarska je od šezdeset- 
osme pa dalje podigla Rijeku na zavidan 
ekonomski stepen, jer je Rijeka bila za njih 
i luka i more. i afirmacija krune sv. Stje­
pana na Jadranu, ali uza sva nastojanja da 
Rijeka dobije i etnički madžarski karakter 
nije ni do osamnaeste stvorena niti malo 
značajnija madžarsa manjina. Ali su zato 
Madžari forsirali talijanizaciju, kada nije 
išla madžarizacija, pa dok je 1854 god. Ri­
jeka brojila samo 3.700 Talijana, dotle je 
madžarsko-talijanski popis našao 1910 na 
Rijeci 24.000 Talijana, tj. tačno 50 posto 
svega pučanstva.

U toj vještačkoj italijanizaciji leže i uz­
roci svih onih bura. koje su se gonale Ri­
jekom od 1918 do 1924, a u tome leži i ba- 
kcil njezine današnje tragedije.

Kada je Sonino 1915 Londonskim ugo­
vorom zaokružio Italiju Alpama i Dinarom 
nije ni spominjao da bi Rijeku trebalo pre­
dali Italiji. A kada je kasnije sa tim ugo­
vorom u džepu otišao 1918 na konferenciju 
u Versailles, ni tada nije on lično insisti­
rao na pitanju Rijeke, premda ne bi bilo 
čudno da je tražio tada Rijeku, kada je on, 
otac Londonskog pakta, još 1881 odbacivao 
Trst, »jer tražiti Trst po principu naciona- 
liteta bilo bi pretjerivanje«.

Kada je koncem oktobra 1918 preuzeo 
Petar Teslić sa pobunjenim »Jelačičevcima« 
Rijeku, i kada je dvadeset dana iza toga 
došao na Rijeku potpukovnik Maksimovič 
sa srpskim četama, bilo je skoro sigurno 
da će Rijeka pripasti nama. Ali se nije ra­
čunalo sa talijanskim dijelom pučanstva 
Rijeke, ni sa onom propagandom koju su 
U ljudi vodili u Italiji.

Par dana iza toga naše čete, po spora­
zumu sa Talijanima, i u vjeri da će neu­
tralna vojska držati Rijeku do konačnog 
rješenja, ostave Rijeku, a Talijani obilaz- 
nim putem iidju unutra. Na Rijeci je ostala 
i francuska baza. ali iza dogodjaja u julu 
1919 god., kada su bili poklani neki fran­
cuski vojnici, pa je Vrhovno savezničko vi­
jeće odredilo Engleze da čuvaju red na Ri­
jeci, doaodlaji se redaju filmskom brzinom 
i šarenilom.

Ni Savezničko vijeće ne računa sa riječ­
kim Talijanima, sa njihovom propagandom 
u Italiji, ni sa D'Annunzijcm Prije Engle­
za stiže na Rijeku D’Annunzio — 12 sep­
tembra 1919 — i sudbina Rijeke je zape­
čaćena Sve ono što je bilo kasnije bila je 
samo komedija, ih samo traženje forme, da 
se legalizira svršeni čin.

D’Annunzio je krajnji izdanak talijan­
skog nacionalizma Mussolini je samo 
D’Annunzijeva kopija. Još tamo od osam­
deset godina, kada je Napoliianac Rocco 
de Zerbi bacio krilaticu o oslobodjenju Ita­
lije od »humanosti« i o potrebi da se Ita­
lija »okupa u krvi«, ako hoće da ojača, po­
čeo je da se razvija u Italiji teatralni i 
imperijalistički nacionalizam. Taj imperia- 
lizam pod uticajem ekonomskih prilika i 
propagande »iredentista« iz Trsta. Zadra i 
Rijeke, napokon se utjelovio u D’Annun- 
ziju. Taj Ničeovac sav je u nervu i osjećaju; 
neuravnotežen i maglovit, počeo je da izna­
ša i na pozornicu svojim dramama potrebu 
ekspanzije i borbe. Čovjek poze i efekta 
uskače u Riječku avanturu ne za to da se 
bori iz nekih uzvišenijih patriotskih osje 
čaja već za to što je Rijeka bila idealna 
pozornica za njegove avanturističke pro­
htjeve Tako ga, po prilici, karakteriie Sfor 
za, a o njegovim arditima veli doslovno ovo:

»Elementi od kojih je bila sastavljena 
D’Annunzijcva riječka ekspedicija bili su 
vrlo raznovrsni. Medju njima je bilo deka- 
denata, koji su još prije rata u poeziji

FRANCUSKA ŠTAMPA 0 FAŠISTIČKOM TERORIZMU U
JULUSKOJ KRAJINI

KAKO FRANCUZI GLEDAJU NA NECIVILIZOVÀNI 
^?JHSAKrSASLpVENSK IM JEZIKOM - OSUDA 
ZBOG SLOVENSKOG PJEVANJA U PROCESIJI — KO'N- 

FINACIJA KNJIŽEVNIKA BEVKA
Francuski list »La Depeche« od 26 fe­

bruara, objavljuje izvještaj iz Rima o ži­
votu i djelatnosti slavenskog življa pod 
fašističkim režimom:

»Jedan dio teritorija, koje je Italija od­
mah poslije rata anektirala, naseljen je, kao 
što je poznato, ne Talijanima, već Jugo- 
slovenima. Onj su u velikom broju, naro­
čito u Julijskoj Veneciji, u okolini Trsta i 
Rijeke.

Fašistička vlada radi na tome, da ih 
potpuno asimiliše. Ali ona' do danas u 

tome nije uspjela.
Izgleda da neće tako brzo uspjeti u toj 
svojoj akciji; u ovom trenutku često izbi­
jaju manifestacije nezadovoljstva ili bolje 
reći manifestacije vjernosti staroj jugoslo- 
venskoj kulturi.

Stanovništvo ie odano starom jeziku 
zemlje,

koji je u unutrašnjosti pretežno hrvatski i 
slovenački. iako se na Jadranu čuje talijan­
ski jezik. Seljačko stanovništvo julijskih 
Alpi govori slovenačkim jezikom, i glasno 
pjeva svoje narodne pjesme.

Vlasti smatraju ovu iezičnu autonomiju 
kao zločin. Oni gone »prestupnike« | 

strogo ih kažnjavaju.
U posljednje vrijeme desila su se dva slu­

čaja, koja ilustriraju želju ovog stanovni­
štva za slovenačkim jezikom: optuženo je 
nekoliko mladih seljaka zato, što su pjevali 
svoje pjesme na slovenačkom jeziku; isto 
tako je izvedeno nekoliko mladih djevojaka 
pred naročiti sud, zato što su pjevale na 
slovenačkom crkvene pjesme.

Optužen je takodjeer pisac France 
Bevk, koji i dalje piše na slovenačkom 

jeziku.
Svakodnevno se izvode pred sud mnogo­
brojni studenti i radnici jugoslovenskog po­
rekla.

Talijanska se vlada bori protiv separa­
tizma ove vrste. Ali strogost, sa kojom 
ona postupa, može samo da raspali i 
da ojača ovaj narodni osjećaj za mate­

rinjim jezikom.
Zašto fašistička vlada ne sprovodi politiku 
liberalizma? Antički Rim je često puta da­
vao dokaze o svome liberalizmu i time se 
mnogo koristio. Ovakav postupak od stra­
ne fašističke vlade bilo bi najbolje sret- 
stvo da se ukloni separatistički pokret, ili 
da se u najmanju ruku ograniči na intelek­
tualnom polju. Dosadašnjim spovodjenjem 
mjera protiv ovog življa samo se postizava 
njegovo draženje i neprijateljstvo«.

NA OBČNEM ZBORU SVOJE ZADRUGE SLOVENSKI KMETJE 
SMEJO GOVORITI SAMO ITALIJANSKO

Konto vel, 19 februarja 1934. — 
(A g i s). — Kontovelska in proseška za­
druga »Zavarovalnica goveje živine« je 
imela včeraj svoj občni zbor. Na njem so 
smeli člani, izključno le slovenski kmetje, 
po posebni odredbi govoriti med seboj, 
vpraševati in stavljati pogoje samo v ita­
lijanskem jeziku. Ta odredba, ki je nova, 
pa je kmete, ki so precej nevešči italijan­
ščine, zelo zadela, ker niso tako mogli v 
svojem lastnem društvu, kjer se posluje z

njihovim denarjem s kritiko in sveti po­
magati društvenemu napredku.

Občnemu zboru je prisostvoval karabi­
njer, ki je strogo pazil, da se naredba iz­
vršuje. Zbor je radi tega zgledal prav kla- 
verno. Razen oficielnih poročil društvenih 
funkcionarjev ni bilo nobene debate, ker 
se kmetje kratkomalo niso razumeli. Le to 
jim je bilo jasno, da je dobivalo društvo 
stalno razne prošnje v obliki zahtev, da se 
da za befano 100 lir, za ples »Dopolavora« 
100 lir, za potovanje v Rim 200 lir itd.

NAŠ USKRSNI BROJ
BIT ĆE ČITAV POSVEĆEN RIJECI.

ZAKAJ JE BIL ARETIRAN CERKOVNIK FRANC ŽIVIC
Kult Mussolinijeve žlahte — nesreča za naše ljudstvo — Kaj je bilo

pravzaprav v Zgoniku?
Te dni je bil izpuščen iz zapora Franc 

Z i v i c, star 37 let, cerkovnik v Zgoniku. 
Bi! je zaprt dobra đva meseca. O vzrokih 
njegove aretacije smo že nekoliko poročali. 
Zdaj lahko pojasnimo dogodek podrobnejše. 

Ko je občinski uradnik 29 novembra 
prišel v Zgonik ga je tam neka ženska 
opozorila na čudne reči pod ploščo, vzi­
dano na zvonik v spomin Arnalda Mus­

solinija.
Ploščo so postavili civilni oblastniki, kakor 
so po drugih krajih vsaditi drevesce v čast 
Mussolinijevega brata Arnalda.

Uradnik je ob vznožju plošče opazil 
človeške odpadke

ter tudi list na katerem je bilo rečeno, da 
»slovenski klerikalci in duhovniki protesti­
rajo proti zatiralcem vere*. Na list so pod­

pisali tudi repentaborskesa župnika, ki

upravlja zgoniško faro.
Še tisti dan Je prišla policija iz Trsta 

in arevirala cerkovnika Frana Živca.
Drugi dan je bila zopet preiskava po hišah. 
Policija je kontrolirala pisavo ljudi, da bi 
ugotovila avtorja protesta. Ljudstvo je opa­
zilo policijski avtomobil tudi v Repentabo- 
ru kjer so detekcivi poizvedovali na levo in 
desno. Tudi za božič so bili tržaški policaji 
v Zgoniku. Zopet so preiskovali. In nazad­
nje odšli. Seveda je moralo v zapor mnogo 
ljudi, a obdržali so samo Živca.

Živcu se precej pozna ljubezniva ne- 
. ga v zaporih.

Bij je zaprt v Nabrežini in pozneje v znani 
tržaški ječi Coroneo. Zdaj so ga izpustili, 
ker so pač uvideli, da je nedolžen. Da bi 
mu kdo poravnal škodo, kj jo je utrpel, si 
Pač ne moremo misliti. — (»Pon. Slovenec«)

D’Annunzijevoj bili našli sami sebe; duho­
va koji su čeznuli za uživanjem, pustolovi­
nama i osvajanjem. Pored ovih su bili i oni 
što su u ratu stekli zvijezdice, pa im je 
bilo teško da se vrate svojim slabo plaće­
nim poslovima. Bilo je i mladića srednjeg 
staleža od 17—18 godina, koji su htjeli da 
vide jedan mali živopisan rat«.

Ti ljudi su, njih 281’, osvojili Rijeku. 
Kasnije je Rapalskim ugovorom Rijeka po­
stala slobodnom državom, ali ne zato da 
bude slobodna država, već samo zato da 
bude Jugoslavija prisiljena da je izdržava­
lo pi-iznaje i tadanji ministar Sforza koji 
je i stvorio taj Rapalski ugovor, jer je uvi- 
djao da je Rijeka, ako bi bila dosudjem 
Italiji, osudjena na propast.

Ali D’Annunzio ne priznaje Rapalski 
ugovor, i talijanska vlada tjera silom 
D’Annunzija s Rijeke (1920 u decembru, 
prije fašističke vlade). Provode se izbori i 
pobjedjuje Zanella i autonomaška stranka. 
Ali poslije godine dana samostalne vlada­
vine tjeraju fašisti Zanella, a 1924, Rim­
skim sporazumom. Rijeka pripada Italiji.

16 marta te godine proglašena je sveča­
no aneksija i Mussolini je prikazao Tali

janima jednu dobivenu bitku. Likovali su i 
fašisti i njihovi protivnici; likovali su i ri­
ječki Talijani. Rijeka je, po prvi put u svo­
joj historiji, postala dio Italije.

Talijani su to pozaboravljali. Sjetiće se 
svega toga, a i još čega, sada prigodom 
proslave desetgodišnjice. Ali Riječani — 1 
naši i Talijani — sjećaju se toga uvijek. 
V jednom gradu na moru, ogradjenom ži­
com i čuvanom stražama, nije moguće ži­
vjeti deset godina od D’Anmtnzijevih krila­
tica. Grad bez ijednog pedlja zemlje u za­
ledju; grad koji je živio od posredništva iz­
medju zaledja i prehomorja, a sada ograni­
čen na par brodova i par kasarna, tai grad 
je osjetio svu bijedu svoga neprirodnog po­
ložaja. Ni slobodna zona, ni gradjenje tvr- 
djava, ni nikakivo umjetno sredstvo mu ne 
pomažu. Jer taj je grad stvorilo njegovo za­
ledje; njegove žile su vukle sokove iz kra­
jeva današnje naše države, a kada su te 
žile presječene, presječen mu je i život.

Rijeka je mrtvorodjenče poslijeratnih di­
plomatskih riješavanja, kakovih ima još u 
Evropi a može da bude i školski primjer 
do čega dovode neuravnoteženi i egzaltira­
ni imperijalizmi.

TONE PERUŠKO.

Ovih dana pada deseta godišnjica od 
aneksije Rijeke. Italija ie organizovala 
velike manifestacije u povodu te ob­
ljetnice Bit će to opet provokacija za 
Slavenstvo Rijek* i Julijske Krajine.

Da u povodu tog datuma reagiramo 
na talijanske laži, odlučili smo da či­
tav naš uskrsni broj posvetimo isklju­
čivo Rijeci, njezinoj prošlosti, njezinim 
peripetijama i njezino] sadašnjosti.

U tom našem velikom broju bit će 
Rijeka prikazana sa svih strana u pra­
vom svijetlu.

Već su nam nekoii ugledni pisci po­
slali svota rukopise, a nekoll su nam 
obećali članke, koje smo od njih zamo­
lili i Po svemu vidimo, da će to biti 
interesantan i vrijedan bro] »Istre«, 
koji će imati trajnu vrijednost.

Molimo sve one naše saradnike, koji 
mogu u ovoj akciji da nas pomognu, 
da nam dostave sve što misle. da bi 
bilp vrijedno objaviti, rukopise 1 slike, 
koje bi bilo vrijedno iznijeti u listu. 

Naš Uskrsni broj izići će u velikom 
tjednu, ali sve ono što bi imalo doći u 
list treba poslati odmah, 3er se golem 
posao u štampariji ne može svršiti u 
posljednji momenat.

SEDAMNAJST FANTOV IN 
MOŽ ARETIRANIH

KAKO FAŠISTI PRIPRAVLJAJO »SVO­
BODNE« VOLITVE.

Tolmin, 4. marca 1934. — Agis. — 
Na Tolminskem so priprave za volitev v fa­
šistični parlament v polnem teku in so do­
ločene na 25. marca t. 1. Fašistične oblasti 
postopajo proti domačinom z velikim te­
rorjem. Zadnje dneve so aretirali 17 fantov 
in mož, katere so obdolžili protlagitacije. 
Vsi oni, ki so pri oblasteh očrnjeni in taki, 
o katerih fašisti niso gotovi, da bodo gla­
sovali za režim, niso niti prejeli glasovnic. 
Ravnotako niso prejeli glasovnic vsi oni. 
o katerih so fašisti ugotovili, da pri zadnjih 
volitvah niso glasovali za režim in oni ka­
tere sumijo, da so glasovali proti. Vse pri­
prave in ukrepi jasno dokazujejo, da ne bo 
teror pri teh volitvah nič manjši, kot pri 
volitvah leta 1929.

Fašizem hoče na vsak način dokazati 
javnosti soglasnost vseh državljanov za 
njegove voditelje, predvsem za »dučeja« in 
njegovo politiko. Takih in sličnih komedil 
smo že vajeni in nihče več ne polaga na 
take stvari posebne važnosti. Brez dvoma 
pa ie to tudi način, s katerim se bo »vodja« 
znebil nekaj neljubih podrejencev.

Priprave za „volitve"
POVEČANJE ŠTEVILA ORGANOV 

»JAVNE VARNOSTI«.
Dolina, februarja 1934. — Agis. — 

Volitve se bližalo in fašistične oblasti se 
z vso naglico pripravljajo nanje, čeravno 
se bodo vršile šele 25. marca. Domačini se 
za vse te priprave prav nič ne zmenilo, ker 
dobro poznalo fašistične metode in še niso 
pozabili nasilja in krivice, ki so se godile 
pri zadnjih volitvah. Prebivalstvo dolinske 
občine ie občutilo takrat vse nasilje, ki ga 
ie zmožen fašizem. Tržaške »Ultime noti­
zie« so prinesle rezultat volitev v dolinski 
občini še predno so bile volitve zaključene. 
Končni rezultat 27 »no« in 800 »si« pa ni­
kakor ni odgovarjal resničnemu izidu. Po­
leg tega pa so znana fašistična nasilja v 
Mačkovljah, Borštu, Ricmanjah in drugih 
krajih naše občine. Ti kraji so pri vseh fa- 
šlstičnih volitvah gotovo najbolj trpeli. 
Ljudstvo se je tod vedno in vedno znova 
upiralo nasilnemu sistemu in se hotelo svo­
bodno izjaviti. Se veda so bili vsi poskusi 
z naivečjo silo in okrutnostjo zatrt). To so 
kraji, ki beležijo gotovo največ političnih 
žrtev. Da bodo tudi pri teh volitvah »zma­
gali« fašisti in da se bo ljudstvo »soglasno« 
izrazilo za fašizem je Jasno. Naši ljudje pa 
bodo ostali, kar so bili in so. Bojimo se le, 
da bomo morati beležiti zopet nekaj žrtev. 
Po nekaterih krajih so že znatno ojačili mi- 
llčniške in karabinerske postaje.

VOJAŠKO "ŠODIŠČE 
OBSODILO SILVESTRA 

PURGERJA IZ MAČKOVELJ 
NA LETO DNI TEŠKE JEČE

Trst, februarja 1934. — (Agis). —
Pred vojaškim sodiščem v Speziji ie bi! 
pred mesecem obsoieu dvajsetletni Purger 
Silvester, doma iz Mačkovelj, na leto dni 
težke leče. Obdolžen je bil, da s ni pra­
vočasno prijavil vojaškim oblastem za od­
služitev vojaškega roka. Omenjenega so fa­
šistične oblasti vedno zasledovale jn je bil 
že leta 1932., obsojen na pet let v konfi- 
nacijo.



STKANA 2. »ISTR A« BROJ 10.

DUŠEVNO RAZDVAJANJE 
IN HLAPČEVSTVO

Ljubljana, dne 4 marca 1933. (A g in.) 
— F človeku je duhovna osebnost smoter 
in bistvo vsega pravega življenja. Misli, že­
lje in stremljenja so izraz duševnega raz­
voja in udejstvovanja. Človek je že po svoji 
notranji naravi sovražnik tiranstva in lju­
bitelj svobode, on noče biti le gola številka 
mehaničnega stroja, ampak zahteva, da se v 
njem spoštuje dostojanstvo in osebnost. Če 
bi siromak ne (ulil globoke in tihe tolažbe 
v svojem ponižanju, bi obupal in se udal 
hlapčevstvu. Nagonske in fiziološke potrebe 
ne morejo nadomestiti in utešiti duhovnih 
potreb. Če se te javljajo v naši notrajnosti 
pomeni, da živimo višje duhovno življenje, 
ki nam daje moč in vztrajnost do dela. Člo­
vek je nositelj dostojanstva in se nikdar ne 
sramuje izpričati tega svojega človečanstva 
sovražniku v oči.

Poglejmo našega inteligenta ali naše 
preproste kmečke fante, ki jih fažizem vkle­
pa in tira v zapore, kako neustrašeno in 
prepričevalno zrejo v svoje trpljenje, kako 
prezirljivo prenašajo vsakovrstna preganja­
nja in ponižanja. Roke so oklenjene, hrbti 
so upognjeni, a duh je prost, v njem živi in 
trepeče domovina — mati. Kako je smešno 
in naivno tako postopanje, ki bi hotelo z 
grožnjami zatreti v človeku svobodno du­
ševnost. in ga upogniti k tlom.

Duša je prosta, v njej vlada samo zavest 
in trd odpor vsakemu hlapčevstvu. Ko po­
ješ jedro, vržeš lupino stran; ravno tako je 
v narodnem oziru: ko si izpraznil in zasuž­
njil svoje duhovno življenje drugemu tuje­
mu življenju, si oropal samega sebe in po­
stal blago brez cene v službi drugega. Da bi 
vsi ti, ki čitajo te vrstice, doumeli kako 
strašno je življenje brez očetovstva in pri- 
hodnjosti, bi se izkopali iz egoizma in udob­
nega hlapčevstva modernega življenja in ne 
bi mašili svojih ušes trpljenju in preganja 
nju svojih bratov.

Koliko časa bo še trpljenje ostalo trp­
ljenje samozavesti in junaštva? Ali se ne 
bo tudi pri njih, ki še danes vztrajajo, u- 
maknila narodna samozavest mlačnosti in 
brezbrižnosti?

To je za naše revno ljudstvo vprašanje 
življenja in smrti. Tu moramo mi vsi obrni­
ti svojo pozornost, če nam. je res kaj do te­
ga, da se naš narod, obdrži in ne obupa v 
svojem trpljenju. Tukaj se ne da prerokova­
li in niti domnevali, odgovor na to vpraša­
nje dobimo v ljudstvu samem v njegovi psi­
hologiji in iivljenski vztrajnosti. Iz lega od­
govora nam bo dana celotna življenska sli­
ka njihovega življenja, nam bodo odkrite vr­
line in slabosti posameznikov. Vsak izmed 
nas, ki je živel v tamkajšnjih razmerah, je 
bil postavljen pred to vprašanje, ki si ga je 
zastavil sam sebi: ali je mogoče uničili svo­
jo duševnost in hliniti dalje? Ali je mogoče 
z njimi živeti in pozabiti nase? Ali se je 
mogoče uspešno borili proti vsem in proti 
vsemu?

Pred ta duševna razdvojenja pride vsak 
do njih ga pripeljejo današnje razmere, ga 
prisilijo težke misli narodne samozavesti in 
preganjanja. Človek se pri njih navadno ve­
liko ne mudi, ker vidi. preveč črno okoli se­
be in se boji, da se ga polasti obup. Ni pri­
jetno, če se lačnemu iztrže košček kruha iz 
ust, posebno pa če misli, da bo ostal brez 
kruha. Tak človek, bi se najraje izkričal, 
pomiril malo notranjo bol in se oprijel mi­
sli: bolje, da trenutno živiš in se izkričiš,

FAŠISTOVSKI TERORIZEM NA NOTRANJSKEM I PosBjedmje vijesti

Denarne kazni za neebiskovanj e predvojaških tečajev — Kako I II TRITÌI IF HHAPŠFN DR OFKI FVA 
se tirjajo te denarne kazni — Dva tipična slučaja — Aretacije I U UlmrOLH im. L’LSsLLsn

v Kori tnicah
čudne reci se godijo na svetu, ampak 

to kaj se pri nas godi vendar presega 
vse meje. Lepi slučaj se je zgodil v Ma­
lih Brcah v Ješivski opčini.

Kmet Juriševič ima sina kateri je 
prisiljen, kakor drugi, izvrševati voja­
ške vaje »Premilitari«. Ali se je fantu 
ni dalo, ali je bil bolan, kratkomalo, 
parkrat ga ni bilo. Iz tega je sledila 
ovadba in denarna globa Lir. 100.—. Ker 
globa ni bila plaćena, sledila je sodnij- 
ska razprava in sodnijski stroškov! s 
globo vred so narasli na okroglo Lir. 
350.-—. Ker pa tudi po obsodbi kmet ni 
plačal je stopil v akcijo eksekutor, ka­
teri je enostavno zarubil im prodal kra­
vo vredno Lir. 800,— do 1.000,— za bo­
rih Lir 200.—.

Med tem je Juriševič prodal seno. S 
denar j om hitro se je odpravil na sodni­
jo plačati njemu predpisani sodnijski 
strošek in globo. Pri tem mu bilo povr­
njeno Lir 200.— katere je eksekutor in- 
kasiral za prodano kravo. Med tem ča-

Cochi in njegovi pajdaši šoba in Trevi- 
zan obrnili so se seveda na karabinjere 
iz Knežaka in miličarje s prošnjo, za 
asistenco. Zdaj pa se je uneo pravcati 
boj med družino Knafelc in zastopniki 
javne oblasti. Vse mogoče orožje je bilo 
uporabljeno kako vile, sekire, motike itd. 
Domačini so svladani.

Nato se je vršila prodaja vola in kra­
ve katera sta imela skupaj vrednost 
okoli 2.200 lir. Eksekutorjev pajdaš Tre- 
vizan po naročilu pomagača šobe kupil 
oba dva kosa za lir 400.—. In kar je naj­
lepše za par minut pozneje gospodarju 
kateremu so bili sodnij sko prodani nazaj 
prodal in to za Lir 800.—.

In vse to se je zgodilo v navzočnosti 
oblasnih zastopnikov in tudi podeštata, 
kateri je vendar preprečil da kupna ce­
na živine ni bila višja.

Gospodarja Knatlca in njegovo že­
no pa so odpeljali karabinjeri v zatvor 
v Ilirsko Bistrico.

To so dva slučaja iz cele vrste ena-
som zastopnik eksekutorja prišel v hišo kih slučajev.
Junševica in za primanjkljaj kateri je 
bil še za kritje sodnijskih stroškov, to 
je 150,— Lir zarubil že prodano seno. 
z-ena Juriševičeva je izjavila da je seno 
ze prodano ampak vse to ni pomagalo 
in Juriševič je bil naznanjen sodniji, da 
je zarubljeno seno prodal.

Pri obravnavi je Juriševič dokazal da 
je seno resnično bilo prodano nato je bil 
od sodnika oproščen. Kravo pa je ven­
dar zgubil.

Drugi slučaj:
Kmet Knafelc u Koritnicam (št. 37), 

operna Knežak ima sina kateri tudi se 
ne dostavljal k prevojaškim vajam Po­
sledica tega konravercijon, tožba in ru­
bež. Tudi tam znesek se pribljužuje oko­
lo 400.— lir.

Na dan rubeža Knafelc in družina se
je postavila s silo proti prodaji zarub- menjeni za zanesek 22 Mr Tal™ nnetn, 
Ijenoga Maga kra.e In vda. EteKute1, nam, to ^amo v?« molai 5,enS!

KAKO SU KAYRANC1 DEMONSTRIRALI PROTIV STRAŠNIH POREZA
Čitavo1 selo pod istragom

(Kras.)
TERORISTIČNE DAVČNE METODE 

V JULIJSKI KRAJINI.
B o 1 j u n c, marta 1934. — (A g i s.) — 

Davčna bremena so kod drugot tudi pri 
nas neznosna. V kolikor pa niso že velika, 
nam nalagajo še visoke vsote za stroške 
izterjevanja in drugo. Meseca januarja je 
davčni izterjevalec rubil za zaostale dav­
ke iz lanskega leta. Vse se je vršilo z ve­
likim nasilstvom. Ker so vaščani zadnja le­
ta v velikih stiskah radi splošne brezposel­
nosti, ni nič čudnega, če ne zmorejo red­
nega plačevanja pretiravanih zahtevkov. 
Toda izterjevalec je kljub temu neusmilje­
no rubil, pobiral in odnašal vse, kar mu je 
prišlo pod roko. Živino, vinsko posodo ko­
koši in ponekod so vzeli celo rjuhe s po­
stelj. Za vsako izterjevalčevo pot v vas 
Pa so bili posamezni davkoplačevalci obre­
menjeni za zanesek 22 lir. Tako postopalo

-- ' “ ^ ............. --
kot pa, da dalje molčiš in trpiš.

Prijatelji in oni sorodniki, ki vidijo v 
njem kaj misli in želi, kako so si sorodne 
duše v skupnem trpljenju, ga mirijo, češ: 
»Nebodi neumen, kaj ti bo pa pomagalo, o- 
hrani v srcu kar čutiš*. Revež, tlači v srce, 
če pa prekipeva is njega! Ubijaj si dušo dan 
na dan in čakaj novega še težjega življenja! 
Zatiraj svoje nade in mlade moči samo zato, 
ker ne smejo živeti in vpili do sonca! Iztrži 
iz srca svoje hrepenenje in poteptaj ga v 
materinih solzah, če ti je mogoče. Pozabi, 
da si sin slovenske matere, ker si preziran 
in zaničevan, če misliš in hrepeniš z njol 

.Kdor je živel v tem notranjem boju, ne mo­
re strpeti dalje, ker je za naše revne moči 
pretrda žrtev in borba. Ko narasti v njem to 
notranje razdvojenje do vrhunca, ali omaga 
in se vrže Italijanom v roke, ker si siromak 
domišljuje, da bo s tem pomiril svoje živ­
ljenje, ali pa zbeži s svoje zemlje kot pre- 
ganjena zver, ker ne najde miru in obstan­
ka na lastni zemlji, in v svojem domu.

To niso la domišljije nezadovoljnega pre- 
napeteža, to so resnične in doživete izkušnje 
naših ljudi, ki zahtevajo vedno nove žrtve 
za svoj dom in za svojo neukročeno narod­
no samozavest. Prost in kdor pasivno uži­
va prostost, ampak. on\ ki se neutrudljivo 
zanjo bori. po njej hrepeni m jo s svojim 
življenjem brani. Vedno je neutešeno in ne­
zadovoljivo naše srce, ker je spojeno z živ­
ljenjem v boju za obstanek. Kjer so dani 
pogoji za življenje in za delo skupnosti, tam 
je vsako omahovanje in leno pritoževanje 
narodni zločin, izvršen nad trpljenjem last­
nih bratov.

Ali je mogoče narodno hlapčevstvo? če 
pomislimo, da je narod duševna samozavest 
in privzgojena zgodovinska nujnost vsakega 
člana, ki narod sestavlja, je izključeno in 
nemogoče vsako tako farizejstvo. Narod, ali 
narodna manjšina, ki je vzgojena v samoza­
vestni duševni prostoti, se ne da zatreti, tre­
ba joj je pokončati O tem nas zgodovina 
sama uči in ni težke o tem se prepričati.

Sedaj smo našli odgovor no vprašanja 
življenske sile in strpnosti naših preganje- 
nih bratov. Naše ljudstvo ostane v bistvu 
naše, dokler bo ohranjeno to priborjeno zgo­
dovinsko samozavest v svojem srcu in jo 
bo ohranilo, dokler bo spojeno v duhu z 
zgodovino svojih prednikov Veliko je mlač­
nih in brezbrižnih med njimi, še več potuh-

Pula, marta 1934. — Veliki porezi i 
razne takse, koje su pritisle našega selja­
ka,^ nedaju se više podnijeti. Na to nasilje 
naš narod već je više puta reagirao na ra­
zne načine, i još su nam u pameti velike 
demonstracije u srednjoj Istri i na Kopar- 
štini pred dvije godine i lani. I u novije 
vrijeme dogadja se od vremena na vrije­
me. da se u nekim selima narod pobuni i 
protestira protiv nepodnosivih tereta.

Ovih dana došlo je do jednog protest­
nog gesta u Kavranu kod Pule. Tamo se je 
pred pust čitavo selo odlučilo da zakolje 
svinje, a da ih ne prijavi i ne plati nikakvu 
taksu. Takse za klanje svinja vrlo su veli­
ke. Kavranci su tako i učinili. Zaklali su 
svinje 22 seljaka i niko nije prijavio kla­
nje. Ali vlasti su nato nastupile. Došla je

četa karabinjera i čitavo je selo bilo par 
dana terorisano. Svi su seljaci bili popisani 
1 tuženi sudu.

To je izazvalo još veće ogorčenje i po­
stojala je opasnost, da se zbog bijednih Ka- 
vranaca pobuni i ostala okolica, pa su vla­
sti uvidjele, da je najbolje, da ne tjeraju 
inak na konac i Kavrancinta je — javljeno, 
neka se smire, da će im taksa bili ili opro­
štena ili da će morati da plate tako malo, 
da neće ni osjetiti.

Svakako, seljaci znadu, da je to samo 
taktika. Ali značajno je, kako fašističke 
vlasti moraju da postupaju oprezno u ova­
kvim slučajevima, a to je znak. da uvidjaju 
svoju tešku Situaciju i opasnost, koja im 
prijeti. /

VREDNOST NAŠE ZEMJE POD ITALIJO JE KATASTROFALNO PADLA
Niaša1 posestra propadajo !

Gorica, februarja 1934. — (A g i s.) _
V prav kratkem času so šle v Črničah tri 
kmetije na boben. Posestvo PIgnatariJa 
Antona je bilo prodano na zahtevo davka­
rije radi neplačanega davka. Ker ni bilo 
nobenega kupca je posojilnica v Selu. ki 
je bila vknjižena na prvem mestu, prevze­
la za 9.600 lir. Omenjamo, da se na pose­
stvu pridela v dobrih letih od 70 do 100 
hi vina. Posestvo je bilo prodano torej za 
znesek, katerega da že dobra trgatev.

Goriški Mont pa je prevzel oz. kupil 
posestvo last Bovcona Jožeta iz Raven 
nad Črničami za 11.500 lir. Vredno pa je 
bilo 40 do 50.000 lir. Bivši lastnik stanuje 
še vedno v svoji hiši. a mora plačati Mon­
tu redno vsak mesec razmeroma visoko 
najemnino.

Za 1L000 lir pa j® bilo prodano pose­
stvo last I. Lebana iz Črnič, katerega pro- 
dajo je zahtevala davkarija radi neplača­
nih davkov. Posestvo je prevzel neki do­
mačin.

UMRL JE STARI ŠTURMAN IZ MAČKOVELJ
kateremu so 1921. gasisti zažgali hišo

Mačkovi je, februarja 1934. (A g is.) 
Prve dneve tega meseca ie umrl na križ- 
poti Šturman Anton v visoki starosti 83 
let. Sturmanu so 16 maja 1921. fašisti za­
žgali hišo in mu vse uničili. Sedemdeset­
letni starček je moral ponoči bežati iz 
lastne hiše in od daleč gledati kako mu ie 
plamen uničil dom, ne da bi mogel kaj re­
šiti.

V drugi polovici tega meseca pa smo 
pokopali Petra Žerjala, po poklicu delavca, 
ki je že 8 Tet zaman iskal zaslužka. Vsa 
leta je živel v bedi jn pomanjkanju, za
njega ni bilo nikoli niti podpore niti kal 
drugega.

Tako živimo pri nas in umiramo v več­
nem upanju na boljše čase.

U Kobaridu je uhapšen 
bivši konfiniranac Uršič

Trst, marta 1934. Dne 25 februara bio 
Je u Trstu uhapšen i odveden u zatvor dr. 
Josip Dekleva. O njegovoj sudbini ništa se 
ne zna. — Iz Kobarida Javljaju, da Je tamo 
uhapšen Uršič. I dr. Dekleva i Uršič bili 
su više godina u k°nfinaciji na otocima. 
Oko Kobarida Se uhapšeno Još nekoliko 
mladića i starijih muževa.

NA KOPARŠTINI JE
uhapšeno oko 200 ljudi

Trst, marta 1934. — Sa Koparštine 
javljaju, da je tamo uhapšeno oko 200 ljudi 
najviše u Pobegima i Čežarjima. Bit će, 
da su te aretacije u vezi s izborima Iz 
Lombardije stizavaju glasovi, da se tamo 
hapse velike mase ljudi.

HOTELI Hl DUŠO ZA 25 KO MOKE!
Dolina., marca 1934. — (Agis.) — 

Zadnje dneve meseca januarja so tukajšnji 
fašistični kolovodje prodajali zavitke z ži­
vežem. V njih so bili nekaki vzorci kave, 
sladkorja, riža, moke in drugega in so stali 
7 lir. Zgleda, da so hoteli fašistični prvaki 
s tem pridobiti naklonjenost naših ljudi. 
Takoj po tem je izdal občinski fašjo raz­
glas, da dobi vsakdo, ki se vpiše v stran­
ko brezplačno 25 kg moke. Kot se vidi po­
skušajo na vse načine, da bi zvabili čim 
več ljudi v svoje vrste. Toda v fašistično 
stranko so vpisani samo taki, ki so pri­
morani ah pa taki. ki so se prodali. V 12 
letih niso mogli ustanoviti zanesljive sku­
pine avangardije. niti organizacija polje­
delskega sindikata, v katerega so stavili 
največ upanja, se jim ni posrečila. Ravno 
takih metod se poslužujejo danes fašisti 
kot so se italijanski vojaki takoj po oku­
paciji. ki so delili našim ljudem sladkor in 
druga živila. Hoteli so jih pridobiti s taki- 

I rm vabami, pa se jim ni posrečilo. Tudi 
fašistični kolovodje nimajo nobenega uspe­
ha, kajti ljudje dobro vedo, da stvari, ki 
jim ponujajo, so kupljene z denarjem, ka­
terega so plačali v obliki raznih občinskih 
dajatev.

PROPAGANDNO DARIVANJE 
DJECE NA KRASU

Trst, marta 1934.
Talijani posvećuju veliku pažnju našoj 

djeci po Krasu. Vježbaju ih na vojničku i 
jedan put godišnje, daruju ih raznim stva­
rima. Tako je 2 februara inspektor fašisti­
čkih organizacija obišao mnoga naša mje­
sta na Krasu, prisustvovao je diobama da­
rova a djeca su ga dočekala u uniformi i 
pjevajući fašističku himnu. Bilo je darova­
no 243 djece. Svaki je dobio po kesicu 
bombona i — Mussolinijevu sliku. Osim 
toga su podijelili nešto brašna, koje je »da­
rovao sam Mussolini*, kao što piše »Pi- 
ccolo«. Iza tosa, kaže »Piccolo« »prisutni 
su vruće zamolili inspektora Graziola da 
pozdravi odano federalnog sekretara, i da 
dostavi Duce-u njihov zahvalni i odani 
pozdrav«.

Braća te darovane djece sjede u fašist, 
tamnicama, a roditeljima se prodaju imanja 
za porez.

SPECIJALNI TRIBUNAL 
SUDI ATENTATORIMA 

U CRKVI SV. PETRA
Pred specijalnim tribunalom nalaze se 

četiri antifašiste, koji su optuženi da su 25 
juna prošle godine postavili u crkvu Sv. 
Petra u Rimu bombu, koja je tada eksplo­
dirala i ranila četiri lica. Optužnica do­
vodi, kao i uvijek, taj atentat u vezu s anti­
fašističkom koncentracijom u Parizu, i da 
su ti antifašisti htjeli uhiti Mussolinija.

Na 24 februara osudio je specijalni tri­
bunal pod predsjedništvom fašističkog ge­
nerala Tringali Casanova, 12 antifašista, iz 
razloga što su u provinciji Ferrari »pri­
padali zabranjenim udruženjima i razvijali 
antinacionalnu propagandu čak i štampom*. 
Nekoji su optuženi da su reorganizirali 
ukinute stranke. Osudjeni su na ukupno 99 
godina robije, od 16. pa do 3 godine poje­
dinačno.

IZGORJELA FAŠISTIČKA KOLONIJA U HERPELJAMA 8IT ĆE OBNOVLJENA
Mussolini je dao 50.000 lira, jer on »misli« na istarsku djecu

Pula. marta 1934. — U jednom od pro­
šlih brojeva javili srno. da ie planuo Dopo­
lavoro u Bcrtokima, škola u Katinari j fa­
šistička ljetna koloniia za istarsku djecu u 
Herpeljama. Kako je došlo do požara ne 
zna se Kolonija u Herpeljama sasvim je 
uništena. Bila je vlasništvo puljske faši­
stičke federacije i u nju su se slala za vri­
jeme ferija u specijalni fašistički odgoj 
djeca iz slavenskih istarskih sela. Kad ie 
požar uništio tu koloniju, puljski ie faši

stički sekretar Relli izjavio, da će biti ob­
novljena. jer Ie potrebna Istri. Sad javljaju 
fašistički listovi, da je Mussolini odredio 
za obnovu herpeljske kolonije 50.000 lira. 
To je javio sekretar partne Starace fede­
ralnom sekretaru Relliju. Puljski »Corriere 
Istriano* piše o tom daru i kaže. da je to 
još jedan dokaz o dobrom srcu Ducea, koji 
je želio, da se herpeljska kolonija obnovi, 
jer i pored svog velikog državnog posla 
»misli na istarsku djecu«.

njenih in osamljenih. Ali re razgrebemo 
življenski oportunizem in sežemo nekoliko 
globlje v njihovo duševnost, homo našli pod 
to mrtvo težo zdravo jedro in globoko pre- 
pričavanje svoje življenske pripadnosti. Oni 
pa, ki so uničili to privzgojeno samozavest

in se sramujejo lastne besede in pokolenja, 
so gnilo seme, lei je odpadlo od naroda in je 
brez vsake cene in vrednosti tud: pri naših 
sovražnikih. Teh je le malo. ah. so toliko 
nevarnejši, leer so odpadniki in poznajo :ia 
še slabosti in življenje. — š. ji.

BENEŠKA SLOVENIJA
Iak° su Benačanski Slovenci još od 

1866 pod Italijom, ipak je poslije 68 go­
dina »Piccolo* uvidio da ie potrebno već 
jednom dokazati talijanstvo toga kraja. On 
priznaje da su to Slovenci, hvali ili u sve­
mu i svačemu; dokazuje njihovo polagano 
odnarodiivanje ' njihovu ljubav ?a Italiju, 
ali mu najviše smeta naziv »Slavia italia­
na* za taj kraj. koji je ioš od početka 
odomaćen u Italiji.

»Zašto da se. kaže Piccolo tim imenom 
Potsjcća na to da ie jedan okrajak Italije 
naseljen još od I866 Siovenima. kada su ti 
Rovelli izgubili svaku vezu sa ostalom svo­
jom braćom, i kada više m u čemu ne na­
likuju na njih. Zašto nije Austrija nazi­
vala Julijsku Krajinu »Oesterreichisch Ita- 
iien«. kaže »Piccolo.«

Kada bi stvari stajale tako kao što ih 
piikazuje »Piccolo*, onda ni ne bi sigurno 
na poli stranice svoga lista dokazivali da 
su Benečanski Slovenci postali potpuni Ta­
lijani. i nebi poručivali »alla stampa di Su- 
biana«, neka sc kani »iluzija o braći u Ve­
necijanskoj Slaviji«.
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ANTIJUGOSLAVENSKI ISPADI PADRE GEMELLIA Dvije odlične propagandne inicijative
Fašistički pater na

Rijeka, februara 1934. — Ovamo je 
došao Padre Gemelli profesor i direktor 
Katoličke univerze u Milanu. On će na 
Rijeci održati predavanje u svom poznatom 
stilu i duhu. Poznato je, da Padre Ge­
melli medju talijanskim redovnicima pre­
stavlja najoduševljenijeg fašistu i da u 
svim svojim propovijedima nastoji, da sa 
katoličkog stajališta opravdava fašizam. On 
je zato vrlo zaslužan za fašizam i Mussoli­
ni mu ide veoma na ruku. Kad on do­
lazi u neko mjesto dočekavaju ga Kao ne­
kog fašističkog hijerarhu. Tako ie sada i 
na Rijeci bio dočekan vrlo srdačno od fa­
šističkih prvaka.

Sušački »Novi List« od 3 marta piše: 
»Sinoć je u velikoj crkvi na Rijeci prof. 
Gemelli, rektor katoličkog univerziteta 
u Milanu, održao propovijed, koja znači 
najtežu provokaciju po Jugoslavene s 
propovjedaonice jedne katoličke crkve 
u ovom gradu, a ujedno još jednom do­
kazuje da postoji tijesna saradnja izme­
đu Vatikana i Mussolinija ne samo u 
tjeranju našeg jezika iz crkve u istar­
skim mjestima i proganjanju našeg sla­
venskog svećenstva, nego i u neugasi­
voj mržnji prema nama Jugoslavenima.

Već se nekoliko dana reklamiralo po 
Rijeci, kako će taj »glasoviti propovjed­
nik« održati propovijed »za obrazovanije 
klase«, koje su pozivane na propovijed 
»radi duhovne obnove i jačanja vjer­
skih osjećaja« u veliku crkvu u 6 sati. 
Na toliku reklamu skupilo se dosta svi­
jeta, među ostalima i izvjestan broj Ju­
goslavena, i pater je počeo svoju propo­
vijed. No na opće čuđenje nije to bila 
nikakva propovijed radi »duhovne i 
vjerske obnove«, nego obična haranga 
jednog neobrazovanog fanatika. U po­
manjkanju drugih argumenata pater je 
udario u fašističke žice, misleći da će 
time najbolje upaliti u Rijeci, pa je u 
svojem fašističkom zanosu upozorio, ka­
ko se talij anstvo u ovom gradu nalazi 
»opkoljeno s tolikim necivilizovanim i 
barbarskim narodima«, kako je »tali­
janska granica u ovom kraju najnesret- 
nija granica« i kako se zato moraju ta­
lijanska srca i duh združiti radi učvrš­
ćivanja talijanstva i talijanske i rimo­
katoličke civilizacije. Mnogi slušatelji, 
indignirani na ovaj bezobrazluk jednog 
talijanskog patera napustili su odmah 
crkvu, koju je i dalje nastavio oskvr- 
njivati svojom prostačkom vikom ovaj 
sluga ne crkve i Boga, nego Vatikana i 
Mussolinija«.

Rijeci veliča fašizam
Donoseći izvještaj o ovoj propovijedi 

ultrafašistička »Vedetta d’ Italia« pjeva 
slavopojke patru Gemelliju i oduševlja­
va se njegovom propovijedi, ali prešu­
ćuje ove pasuse u njegovoj propovijedi.

Propovijed se je naročito reklamirala, 
pa su na koru bili brojni pretstavnic:. 
vlasti i »pozvanici«: general Porta, ri­
ječki kvestor, Arnaldo Viola kao zastup­
nik federalnog sekretarijata fašističkog 
za kvarnersku provinciju, pretsjednik 
apelacionog suda-, činovnici, advokati, 
profesori, crkveni diocezanski odbor, ka­
tolička akcija i fašistička univerzitetska 
grupa. Prve riječi patra Gemelli ja pred 
ovakvim auditorijem bile su upućene — 
primatu talijanskog genija na svijetu, 
koji nalazi svoje osnove u kršćanskoj 
misli i u radu crkve. Potom je naveo 
predratne prilike, kad je Bog bio otje­
ran iz crkava, škola i društava, kad je 
razvijena jaka razorna propaganda, ko­
joj je »stala na put fašistička revolu­
cija, koja je vratila Italiji njezinu vjeru 
i njezinu misiju«. Poslije toga pater Ge­
melli je glorificirao lateranski pakt, ko­
ji je »dao Boga Italiji, a Italiju Bogu«.

Završavajući prikaz ove propovijedi 
ultra-fašistička »Vedetta d’ Italia« pala 
je u oduševljenje i ovako kliče patru 
Gemelliju:

__ »Uvaženom i učenom govorniku, od­
ličnom apostolu vjere i talijanstva, bor­
cu za primat Rima katolički i fašistički 
na svijetu, ponova šaljemo naš vrući i 
odani pozdrav«.

KO JE PADRE GEMELLI?
Padre Gemelli, oduševljeni fašistički sve­

ćenik j rektor katoličke univerze, nije bio 
uvijek svećenik. On je bio još pred neko­
liko godina liječnik i najednom se je pre­
tvorio u fratra. A što je najinteresantnije 
bio je ranije — socijalista... Postao je 
osnovatelj milanske katoličke univerze i 
njezin rektor. Ta univerza podignuta je ve­
likom potporom Mussolinija. Na otvorenju 
nove zgrade te univerze, koja je lanjske 
godine posvećena, bio je u ime Mussolinija 
ministar prosvjete Ercole, koji je rekao, da 
bi ta univerza morala biti uzorom svim 
ostalim talijanskim univerzama. Bilo je pri­
sutnih četrdeset talijanskih biskupa i četiri 
kardinala. Izgleda kao da je čitava ta Ge- 
mellijeva akcija, pa čak i njegovo zare- 
djenje, udešeno dogovorno s Mussolinijem. 
Nedavno na velikom katoličkom socijal­
nom tjednu u Rimu, Gemelli je veličao 
Mussolinijev socijalni i politički sistem, 
ma da se taj sistem s katoličkom doktri­
nom strašno kosi.

(UNSKI KARDINAL ZABRINUT ZA SNAGU MUSSOLINIJEVE VOJSKE
PRAVI SVEĆENIK I POLITIKA.

„ISTARSKA GLAVICA” NA MOSORU
Revija »Solco na Jadranu« piše: Oni ko­

ji su ostavili domaóe ognjište i svoj lijepi 
zavičaj kad ga je neprijatelj i nasilnik za­
robio, tuguju i čeznu za svojom Učkom. 
Učka-gora je simbol Istre: odasvud se ona 
vidi, svakoga privlači, očarava svojom lje­
potom, nadahnjuje ljubavi, napaja srećom. 
Ko se jednom na nju popne — a nema Is­
tranina koji nije bio na Učki — taj je ni­
kada neće zaboraviti. Sa nje gledaš raz­
dragano ispod sebe, u prozirnom uzduhu 
praskozorja, svoje selo savijeno oko zvo­
nika na malenom brežuljku, svoju kuću i 
zemlju. Vidiš i sva druga sela i razazna- 
ješ ih čudeći se, kako su lijepa i osjećaš, 
kako su U srcu draga. Nemoieš da se na­
gledaš onih veličanstvenih šuma, što se pro­
težu na sjever prema Sniježniku, Obruču, 
Risnjaku i malo na Istok do Bitoraja i Ka­
pele, kojima se vrhunci bijele. Diviš se pla­
vom moru, iz kojega vire ostrva u čarob­
nim oblicima, a na njima bijela sela poput 
jata galebova. I napokon U se srce razigra 
na gordom lancu Velebita, »na jasnoj sira­
ni gdje sunce ishodi« i duša H zapjeva. 
Tad zaore pjesme: »Planula zora, svanuo 
dan«, »Sa istoka zora rudi... «.

Sada su to mile i drage, ali tužne uspo­
mene za sve one, koji svoje Učke više ne 
vide, kojima je rodni kraj obavijen jadom 
i čemerom.

Tužni su zbog izgubljene Istre, a mo- 
sorske gole vrleti, bez veselog zelenila i

bujnog života njihove Učke nemogu da ih 
utješe. Mosor imao bi da im nadomjesti Uč­
ku: lijep je i on, naliči na Učku, ima pod 
sobom i bijela sela i ljude iste krvi; ali siv, 
kamenit, mrtav, pritište im dušu, a zamag­
ljene oči, »mjesto sunca, vide dugu«.

U srcima Istrana i njihovih susjeda sa 
Gornjeg Jadrana rodila se želja, da Mosor 
bude Učka za njih i da ih vječno sjeća na 
zarobljenu Istru i braću koju davi mrak. 
Izabrali su najkamenitiju golet sa koje se 
otvara vidik na zeleno Splitsko polje i na 
plavetilo Jadrana, da je ožive šumom. To 
je sadašnja Ljuvačnica, nad vrelom Ljuva- 
čem, u blizini Doma Kraljice Marije. Slika 
prikazuje glavicu, koju će jugoslavenski 
klub »Kras« u Splitu proljetos ograditi i 
pošumiti, a planinarsko društvo »Mosor« 
uredit će oputinu i vidilicu.

Sadnju će izvršiti na svečan način. Do­
nijet će grumen istarske zemlje i posaditi 
za sada bor i cedar, a kasnije i drugo drve­
će, koje će djelomice dobaviti sa Učke gore.

Brijeg će se zvati »Istarska glavica«, 
a na stancu-kamenu uklesat će ovu posve­
tu:

»Pošumljeno po jugoslavenskom društvu 
Kras u Splitu — na vječne sjećanje zarob­
ljene braće — god. 1934«.

Tako će Mosor povezati s Učkom ljubav 
za putničku braću »po srcu duboku, a po 
mislima do neba visoku«. — Dr. U. S.

„ISTARSKA ŠUMA” U SKUPLJU
Naše carsko Skoplje, ki je še do pred par 

desetletji občutilo na sebi bič turških mo­
gotcev, zelo dobro pojmuje bol naše emigra­
cije in trpljenje našega naroda v Julijski 
Krajini. Starejša generacija se še dobro spo­
minja, kako neznosen je bil jarem tujca, ki 
je gospodaril nad pol tisočletja nad našim 
narodom in onemogočal vsak kulturni in 
gospodarski napredek. Raditega je razumlji­
vo,^ da so se naši bratje na Jugu prvi odlo­
čili, da v trajen doka: ljubezni in zvestobe 
do našega naroda v suženjstvu postavijo do­
stojen spomenik s tem, da v najbližji okoli­
ci Skopijo,' na pobočju Vodnjanske planine 
zasadijo in negujejo »Istarsko šumo«, šu­
ma se bo zasadila na površini od približno 
100 ha na krasnem pobočju Vodna ter bo 
postala sčasoma idealna izletna točka Skop- 
Ijancev.

Svečana blagoslovitev »Istarske šume« se 
bo vršila v nedeljo dne 11 marca s sodelo­
vanjem vseh kulturnih in drugih društev iz 
Skoplja ter ostalih krajev Vardarske bano­
vine.

Idejo za zasaditev »Istarske šume« je da­
la omladina našega klasičnega juga, ki je 
včlanjena v društvu »Jugoslavenski Prepo­
rod«, in ki vodi vse priprave tako, da bo 
blagoslovitev »Istarske šume« splošna narod­
na manifestacija. Svečanostim bodejo priso­
stvovali člani vseh podružnic »Jugoslovan­
skega Preporoda« iz cele Vardarske bano­
vine, kar je dokaz, da ves narod Južne Sr­
bije čuti z nami in z našimi brati v suženj­
stvu.

Letos na Vidovdan se namerava postavi­
ti v isti šumi na »Istarskom Brdu« spome­
nik v obliki piramide, posvečen našim žr­
tvam, ki bo viden iz vseh točk Skoplja.

Največje zasluge za zasaditev »Istarske 
šume« ima odbor Središnje uprave »Jugp- 
slovenskega Preporoda« v prvi vrsti pa 

predsednik g. inž. Ljubomir Markovič in 
tajnik g. Petar Božić, ki je obenem pod­
predsednik našega društva »Istra-Gorica-Re- 
ka« in ki sta oba vložila mnogo truda, da 
se je lepa in pomembna misel uresničila.

»TRST-GOR1GA-REKA«
Skoplje.

Trst. februara 1934. — I milanski kar­
dinal Schuster objavio ie ove korizme svo­
ju poslanicu vjernicima. On u njoj govori o 
socijalnim problemima, pa se kroz tu po­
slanicu može da opazi, kako u Italiji nije 
dobro. Kardinal Schuster govori o gladi, 
koia vlada do selima.. Ali on ipak za­
stupa mišljenje, da talijanski narod mora 
da se množi. U novije vrijeme opaža se, 
kako talijansko pučanstvo propada broj­
čano. Kardinal Schuster kaže:

»Dobro pa šta ćemo učiniti s našim 
vojničkim naoružanjem, kad uslijed opada­
nja pučanstva ne ćemo više imati dovoljan 
broi vojnika, da ih pošaljemo na granicu.«

Niie li ovo i suviše jasno? Kardinal 
Schuster misli sasvim onako, kako misli 
Mussolini

★
Posljednji broj poznate pariške revije 

»Les Nouvelles Litteraires« donosi u pre­
vodu iz knjige Giovanni Papinia »Dante« 
odlomak, koji se odnosi na katoličanstvo i 
katoličko svećenstvo. Giovanni Papini, tali­
janski književnik, autor knjige o Isusu i ču­
veni katolički pisac veli. »Moderni katolici 
isto su tako protivnici kao i Dante popa, 
političara i svećenika poslovnog čovjeka. 
Oni su uvjereni do je crkva, u svojoj bit-, 
nosti, jedno duhovno udruženje, čija je svr­
ha nadnaravna i koja mora zato izbjegavati 
svako upletanje direktno ili indirektno u 
političke režime. Svećenici, dakle, ne smiju 
pripadati strankama, a još manje čeznuti 
za vladom ili vlašću i ne smiju uzimati 
udjela u stranačkim ili klasnim borbama,

ako ne jedino u pravcu da savjetuju mir. 
Njihova je misija samo duhovna i moralna, 
svećenici su zvani da vode vjernike u po­
boljšanju njihove duše i da ih upućuju u 
vječno spasenje, a ne da teže za vlašću u 
državama.

Svećenstvo nema posla nego sa bonžan- 
stvom, a politika je od svih stvari najze- 
maljskija i najudaljenija od evandjeoskog 
ideala. Crkva valja da bude propovjednicom 
mira i ljubavi: ona treba da naučava i po­
litičke ljude kao i sve druge da 
budu savršeni tako da zasluže mir na zem­
lji i vječno blaženstvo na nebu. To je mi­
sija koja joj bijaše dosudjena po njezinom 
božanskom utemeljitelju Ako je bilo u ne­
kim periodama, povijesti opata koji su 
bili feudalni gospari, papa koji su 
htjeli voditi politiku jedne ili druge 
zemlje, kardinala koji su htjeli biti 
ministri, povijest nas uči da je to crkvi 
donijelo više zla nego li dobra. Ni reformaci- 
ja ni enciklopedisti ne bi bili imali posljedica 
što su ih imali da su svi članovi crkve osta­
li vjerni svojoj zadaći samo duhovnoj. A to 
je govorio i Dante kad je grmio protiv papa 
svojeg vremena, koji mjesto da posvete svu 
svoju snagu poboljšanju duša, po zakonu 
evanđeoskom i da porade za umirenje svi­
jeta, koji je bio pao u najveći nered, ti su 
crkveni poglavice pristajali uz jednog ili 
drugog kralja, tražili veza i temporalnih 
probitaka i tako pridonašali svoju snagu i 
moi pojačanju razdora i bratoubilačkih ra­
tova«. — Tako piše Papini, a kako se o 
tome danas misli u Rimu znamo.

SLOVENSKI IN HRVAŠKI JEZIK IZ VSEH CRKVA JULIJSKE KRAJINE
»Popolo di Trieste« «e v svoji številki 

od 21 februarja veseli da so v Barkovljah 
pri Trstu po 15 letih po odrešenju vpeljali 
tudi italijansko pridigo. Prav tako je pri 
Sv. Ivanu v Trstu maša z italijanskim pet­
jem. Tako prehaj? vsr tržaško predmestje 
»pod Jatmstvo» »Populo d; Trieste« upa. 
da se bo kmalu zgodilo tudi v cerkvah na 
kraški planoti, ki spadajo pod Trst (Obči­
ne, Bazovica Katarina. Prosek itd.) Glasi­
lo fašistične stranke še ni zadovoljno s do­
sedanjim, usuehi v cerkvi

Kakor se ie na tržaškem županstvu na­
selila mrzlica podjetnosti in obnove, tako 
rttora zajeti podobna, mi žlica tudi ordinariat! 
Tržaške župnij»- je treba obnoviti in druga­
če razdeliti. Barkovljanska župnija šteje 
samo 3878 vernikov barkovljanski okraj 
sam pa ima 6132 človeka T'eba je župnijo 
razširiti na Miramar in Grijati da na tak­
šen način slovenski- element bolj utone. 
Prav tako ie treba razdeliti župnijo šentja­
kobsko ki šteje 38.209 prebivalcev in sega 
daleč v predmestje ter je prav radi tega 
tako slovenska. Slovenski del je treba od­
rezati potem bo slovenščina zginila tudi iz 
cerkve pri Sv. Jakobu. — (»Pon. Slovenec«)

SLOVENSKI DUHOVNIK V AJDOVŠČINI 
SE MORA UMAKNITI

Župni upravitelj v Ajdovščini g. Fon se 
je moral pod pritiskom fašizma in vladnih 
organov odpovedati dosedanjemu mestu. 
Fašizem dosledno gre za tem da spravi slo­
venske duhovnike proč iz večjih krajev po 
Julijski Benečiji. — Na njegovo mesto pride 
po vsei verjetnosti priseljeni italijanski du-. 
hovnik. kurat »Balille« . (»Pon. Slovenec.).
JEDAN SPECIJALAN BLAGOSLOV SV.

OCA PAPE.
Talijanske novine javljaju, da se je u Mi­

lanu vjenčao konte Mario Dudan (to je onaj 
dalmatinski izrod Dudan) sa gdicom Ave Al­
berti. Tom prilikom Njegova Svetost izvo­
lila je udijeliti mladencima specijalan blago­
slov. — »Pokret«.

SVE VEĆA NEZAPOSLENOST U 
ITALIJI.

Nezaposlenost se u Italiji povećava. Pre­
ma službenim statistikama broi nezaposle­
nih, koji je iznašao u decembru prošle go­
dine 1 milijun i 132.257. popeo se na 31 ja­
nuara ove godine na 1 milijun 185.418. Od 
toga je 909.904 muškaraca i 248.514 žena.

Program manifestacija za Julijska Krajinu u Skoplja
U nedjelju 11 o. mj. održati će se u Skop- 

Iju svečanost na kojoj če nacionalno središte 
vardarske banovine pokazati svu svoju lju­
bav prema našoj Istri.

Inicijativom nacionalnog udruženja »Ju­
goslavenski Preporod« u znak bratske lju­
bavi prema porobljenoj braći u Julijskoj 
Krajini zasadjena je šuma, koja će nositi 
ime naše Istre i koja će potsjećavati gene­
racije da postoji još jedan dio jugoslavenske 
zemlje, koji čeka svoje oslobodjenje. Čitavo 
Skoplje sudjelovati će na toj svečanosti i 
sva skopska društva bez razlike pridonjeti 
če da ovo simbolično krštenje ispadne čim 
dostojanstvenije.

Program svečanosti izgledati če ovako:
Več u subotu 10 o. mj. održati će se u 

novom oficirskom domu svečani ples u na­
rodnim nošnjama. Prije plesa prikazivati če 
se Oslobodjenje Istre i održati će se jedan

prigodan govor o značenju Istarske Šume. U 
nedjelju u jutro najprije se održaje u 9 sati 
zbor svih kulturnih društava iz Skoplja 

kao i svih podružnica »Jugoslavenskog Pre­
poroda« iz vardarske banovine pred Oficir­
skim domom. Nato kreće povorka svih po- 
menutih d,ruštava k Istarskoj šumi, koia se 
nalazi pola sata izvon Skoplja na pobočju 
Vod7ia i tu se vrši posveta Svečanost posve­
te otvara predsjednik »Jugoslavenskog Pre­
poroda« g. inž. Markovič; iza njega govori 
u ime naše braće iz Julijske Krajine pred­
sjednik Saveza g. Dr. Ivan Marija Čok. Sli­
jede iza ioga govori predstavnika ostalih 
društava. Pjevački zbor Vardar izvesti če 
Istarsku himnu. Svečanosti prisustvovati će 
skopska srednjoškolska omladina, dok će 
članovi »Jugoslavenskog Preporoda« bili u 
narodnim nošnjama.

„JADRANSKA STRAŽA” U NASILJU U JULIJSKOJ KRAJINI
O SMRTI IVANA JURIŠEVIĆA. KONFINACIJI KNJIŽEVNIKA BEVKA. O OSUDAMA 

ŽENA ZBOG SLOVENSKOG PJEVANJA U PROCESIJI. U5>UUAmA
U reviji »Jadranska Straža« piše na 

uvodnom mjestu urednik g. Niko Bartulović
članak pod naslovom »Balkanski pakt, Ita­
lija i Jugoslavija«. Ističe poraz Talijanske 
Politike na Balkanu i na koncu opaža reak­
ciju u povodu toga poraza u Julijskoj Kra­
jini i pojačanje dalmatinske iredentističke 
akcije u Italiji, g, Bartulović kaže:

»Talijanska štampa, a naročita rimska 
»Volontà d’ Italia«, donosi opet vesti o 
akciji za »talijansku Dalmaciju«. — i pri 
tom već odbacuje titul »Odbora za uni­
verzalnost Rima«, govoreći otvoreno o' 
»plavim Dalmatincima« i o »dalmatinskim 
odborima«. A profesor Takoni naziva Me- 
štrovića »varvarom«. zato što diže spome­
nik hrvatskom banu u trogirskoj loži, dok 
zadarski »San Marco« poručuje otvoreno 
da se Italija neće nikada odreći Dalmacije.

Posledica toga je i držanje italijanskih 
vlasti prema našim sunarodnjacima u Ita­
liji. Na pogrebu bivšeg opatijskog pret- 
sednika općine dr. A. Stangera, bile su za­
plenjene trake sa našim natpisima, kako su 
ti natpisi bili izraz najhumanijeg obitelj­
skog saučešća.

Nedavno Ie u tršćanskim tamnicama 
»umro« Ivan Jurlševlć, naš mladić Iz 
Ćićarije, uhapšen zbog »zločinstva« ju- 

goslovenskog osećanja.
Za poslednjih nekoliko meseci novih 160 
godina robije bilo te podeljeno izmedju na­
ših ljudi u Julijskoj Krajini, većinom ne­
dužnih i sa gledišta strogih fašističkih za­
kona.

U Kopru, u Istri, bile su osudjene dve 
devoike 3 meseca zatvora, a 5 njihovih 
drugarica na 2 meseca, samo zato što 
su za vreme verske svečanost] pevale

pesine na materinjem jeziku.
Za talijanske sudije to je bio »prekršaj 
protiv države i nacije«.

Naročitu je pozornost izazvalo hapšenje
' xw/IV.r?.!!Je !,e(InoS od najboljih slove- 
načkih književnika. France Bevka. Bevk je 
i iza talijanske okupacije ostao u svojoj 
Gonci » bavio se isključivo literaturom. Ali 
taštima je i to smetalo, pa ie nekoliko pu­
ta bo zatvoren. Na 27 januara ove godine 
mo je ponovo uhapšen i bez ikakve krivi­
ce osudjen na 3 godine konfinacije.

1,3 naš narod u Julijskoj
» » . Potauno njegove inteligen­

cije. Talijani su Bevka poslali na Li- 
parska Ostrva. ne mareći nimalo što su 
time izazvali zgražanje čitavog kultur­
nog sveta i proteste naših i stranih 

PEN-klubova.
Kao što se vidi, antijugoslovenska ra­

spoloženja u Italiji rastu danomice a kon­
solidacija Male antante, i razvijanie Bal­
kanske antante, ulevaće loš više ulin n 
fašističku vatru. Na putu su i trgovački 
pregovori Jugoslavije sa Bugarskom, i što 
je Još zanimljivije sa Albanijom; - a na-
" ° ntVOri št0 tešnia ekonomskapovezanost od Praga do Ankare, bivaju iz 
dana u dan sve intenzivnija. Budu li države
koordbiìrab)6 * B.alkanske antante umele da koora,n|ra.m svoje napore, u cilju zajed-

• ernanc|Paciie, nije isklju- 
nnlitiif-f *a.da 1 u »aliii Postati jasno, da politika avantura nije uvek najbolja, i da 
se Konstruktivn01" saradnjom i dobrim su- 
S0™ dađe D0'5tići “ "e doduše oti- 

tPdieg — ali unapredjenje vlastite 
zemlje, istinski autoritet u svetu, f blago­
stanje sviju«
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SLAVENSKI OTOCI NA JADRANU

OSTROMANOV LOŠINJ
NAJSTARIJA HISTORIJA 
LOŠINJA

Otok Lošinj je due 4 morskih milja, a 
srednja mu je širina jedna trećina morske 
milje. Podneblje je blago, najveće su zime 
minus 2 do tri stupnja. Otok je dug i uzak, 
sa dobro razvijenom obalom. Bogata je 
njegova fauna i flora. Izvrsna je to stra 
tegička točka na Jadranu. Otok je prilično 
bregovit. Duž čitavog otoka od sjevero-za 
nada do jugoistoka proteže se niz brežu­
ljaka. Najveći je Osoršćica, na sjeveru, vi­
sok 588 metara, zatim dolazi ravnica Like 
i luka Malog Lošinja, iza koje se diru razni 
brežuljci kao Kalvarija, Umpiljak, sve do 
Sv. Ivana sa rtom Grgošćak, (243 metara). 
U ravnoj liniji otok je dug 38 kilometara, 
a dužina svih njegovih obala dosiže do 140 
kilometara. Na Osoršćici je glasovita špilja 
sv. Gaudencija, biskupa susjednoga grada 
Osora, (na jugu otoka Cresa) umrloga u 
progonstvu godine 1014. Svetac se je bio 
sakrio pred bijesom svojih neprijatelja u tu 
špilju, koja ima dvije prostorije. Pučka pre­
daja veli, da mali kamenčić otkinut iz te 
pećine čuva čovjeka od ujeda svake otrov­
ne zmije i zato stariji su ljudi rado nosiii 
sobom taj kamenčić. Opažam ovom prili­
kom, da u Lošinju nema zmija otrovnica, 
vele da ih je prokleo sv. Gaudencije.

U nastarije rimsko doba otoci Lošinj i

lo, koje živi i koje neće nikada nestati na 
istočnoj strani Jadrana. Pjevale su majka, 
a naročito baka o legendarnom našem na- 
rođnoin junaku Kraljeviću Marku, o sv. 
Jurji, o kralju Vladimiru itđ. Sjećam se 
stare pjesme, koju sam toliko puta čuo, a 
nigdje ju nisam kasnije čitao:

Sinoć se je Marko oženio,
Do jutra mu bila knjiga dodje,
Da on ide u vojsku carevu.
Pita Marko Jevrosimu majku 

Pjesma dalje veli kako je Kraljević 
Marko povjerio svoju Ljubu slugi Luki 
Sankoviču, držeći ga poštenim slugom, ne­
go ljuto se prevario. Nevaljali Luka počeo 
je malo zatim napastovati vjernu Markovu 
ljubu, a kad ga ona odbila. Luka ju je 
oklevetao pied Markom, javivši mu preko 
svojih ljudi, da mu se ljuba iznevjerila... 
Marko ko lud vraća se kući, razvidi što je 
na stvari strašno kazni Luku Sankoviča. 
Obuče ga u voštenu košulju, koju zapali 
sa sviju strana. Kad ga je Luka Sankovič 
sav u plamenu i sred strašnih muka počeo 
moliti neka mu se smiluje te mu odsječe 
glavu. Marku se Luka smilovao i jednim 
mu je mahom odiubio glavu, a mrtva je 
glava tri puta skočila sa poda i izgovorila 
riječi: ovako radi Marko sa svakim ne 
vjernim slugom.. Sadržaj ove lijepe 
poučne pjesme nikad nisam mogao zabora-

fantazirala, kako mora da bude strašno to 
»crno more« (vjerovao sam da je zbilja cr­
ne boje...) kad u njemu ljudi pogibaju. 
Naše su se žene ponosile kad su imale kod 
kuće razne stvari koje bi im muževi do­
bavljali u Marsilji. u Genovi i drugdje po 
svijetu, tanjure, lončiće, svijeće fiorentine 
koje se gorilo samo kad je mrtvac bio na 
sred kuće i osam dana zatim, kad se sva­
ku večer molilo ružarij za pokojnika itd.

Izum je parobroda zadao teški udarac 
Lošinju. Brodogradilišta opustješe, mnogi 
se kapetani i brodovlasnici iseliše u Trst 
koji je počeo napredovati.

Cres naznačeni su u zemljopisnim kartama Vitl:. Jf:r mi se duboko bio usadio u srce.
Kad su stan Lošinjani odlazili u svijet 

pjevali su
»Duge su mi dane,
Teške su mi noći.
Od Malog Lošinja 
Barzo mi je poći.
Teško je razdiljenje 
Mučno je pozdravljenje,
Od ljubavi moje 
Gorko je odiljenje.«

Za vrijeme moje mladosti, pak sve do 
dolaska novih gospodara hrvatski se jezik 
rabio dosta u bogoslužju, Epistolu i Evan-

skupnim imenom »Insulae Abisyrtides«, i 
to zato, jer je po jednoj prastaroj grčkoj 
priči, na mjestu gdje se danas diže Osor, 
grčki junak Absyrtus bio stignuo svoju 
odbjeglu sestru Medeu, koja ga je na iz­
dajnički način dala pogubiti. Odatle ime 
gradu Osor, brijegu Osoršćici i obim oto­
cima. Na svaki način postoji činjenica da 
su ovi otoci bili poznati još starim Grcima 
prije Krista. Grci su bili prvi stanovnici 
Lošinja, gdje su bili podigli crkvu sv. Ni­
kole (danas crkva sv. Ane u Velom Lo­
šinju). Nikad se pravo nije znalo zašto
su Grci za uvijek otišli iz Lošinja, koji ie Pjevalo se u svečanim misama u hr-
bio zatim prilično vremena pust, dok se *0.m leziku. propovjedi bile su većinom 
nisu u njemu nastanili Hrvati. Ja se j0š 11 blagdane samo hr-
sjećam kako su za vreme mojega djetin-1 popoldasnja služba božja i razne
stva stariji ljudi tvrdili, da su Grci prigo-1 . ru.fe pobožnosti skoro sve u hrvatskom 
dom odlaska iz Lošinja zakopali silno bla-1 ieziku- Sjećam se kako sam negda rado 
go, dapače nekoji su kušali kopati na raz- orbo u crkvu u Božić na polnoćku da za- 
nim mjestima, ali blaga nisu nigdje našli... Piovani sa čitavim narodom onu našu sta­
ci a 1717X10vrt, n/tm tctt rinsku »U se vnme godišća..., a dobro se
SiLnrVVmNdlvLJ1 r UIvIJCii 1 LAJ1 | sjećam kako smo pjevali turobnim glasom
LOŠINJANA na Veliki Petak u večer, kad se obavljala

Pučanstvo Lošinja je čisto hrvatskoga vel1ka noćna procesija niz Brdina do pla- 
porijetla i značaja. 0 tome svjedoče jasnoj p3 son po Kalvariju, a sve kuće rasvje- 
imena njegovih brežuljaka, uvala, zaljeva, I “j8361?353 starinsku: »Puče moj što uči- 
rtova, predjela gradova, ravnica, itd. kao 11111 ,t8bl 111 11 cem ožalostih tebe, odgovori 
na pr. Velopinj, Vresikovi, Studenčić, Bu- menl ■ *
kovica, Vršak u Malom Lošinju (gdje sam LOŠINJ — HRVATSKO IME 
se ja rodio), Budovina, Klanac, Zaugrada, Porijetlo imena Lošinj je čisto hrvatsko. 
Bncina, Pnko, Kovčanja, Pohana, Vela Povjestničar Boticeli!, Talijan, inače skroz 
Straža, Gravot, Cikat, Umpiljak, _ Torunza pošten i nepristran izvodi ime Lošinja od 
itd. što su danas novi gospodari Lošinja riječi Lozine. Na otoku naime da je bilo 
sve potalijančih. 0 tome svjedoče prezi- mn0go divljih vinovih loza. od kojih da 
mena Lošinjana, kao Vidulić, Martinčič, Bu-1 je otok dobio ime. Drugi misle (a i ja 
samć, Hreljić, Kožuhe, Skopimc, Fucić, sam toga mnijenja), da riječ Lošinj dolazi 
Martinolić, Katarinić. Belamć, Hrončić, Je- 0d riječi lošo-lošavo. Kad su naime prvi 
rolimic, Picimć, Knežić, Nikohć, Car, Ha- stanovnici Lošinja bili upitani od svojih 
račić, Lovrić, itd. kao i nadimena (»pri- ljudi koji su bili ostali u kopnenoj Hrvat- 
divki«) koje je skoro svatko ima u Lošinju, skoj: Kako je tamo u novoj zemlji ovi im 
kao Veli Ante, Hlibčić, Breznozin, Kanjina, odgovoriše, da je »lošavo« te jest’zlo jer 
Zaglajenac itd. O tome govore nazivi sta- je otok kamenit.
rih, sada već ponestalih narodnih nošnja, Bonicelli lijepo govori o prvim stanov- 
kao »palaketa« (jedna vrst gornjeg odijela nicima Hrvatima, koji su napučili otok 
za žene, kakvu su rabile Poljakinje, otuda Nakon što je spomenuo kako je otok ostao 
i ime odijela), »dolama«, »suknja« itd. Naj-1 duže vremena prazan iza odlaska Grka 
sjajniji je o tome svjedok jezik naroda, veli doslovno:
koji je bio u starije doba isključivo hrvat- »Forse la providenza .volle che rima- 
ski. Na prste se može nabrojiti obitelji koje nesse di nuovo disabitata, onde accogliere 
su bile starinom talijanskoga porijetla, nai- alquanto più tardi un altro popolo labori- 
me koje su došle iz zapada u Lošinj, a me- oso, e pacifico, strappato alle sue terre 
dju tima nekoje su se bile posve pohrvatile native colla violenza del turbine da uno 
kao na pr. Kaponi, Morini, dočim obitelji de fatti piu luttuosi che ci vengono tra- 
Straulin, Bregato i još nekoji ostali su Ta- mandati dall istoria«, 
lijani. Ipak i ovi su ljudi svi dobro govorili Bonicelli ovdje misli na turske i mon- 
hrvatskim jezikom, kakvim se govorilo u golske invazije

Lošinj je mijenjao često svoje političke I GOSPOD ARSKE PRILIKE 
gospodare. Kad su došli prvi stanovnici Hr- LOŠINJA
vati u Lošinj, otok je bio pod mletačkom Najsjajnije gospodarsko doba za cijeli 
vlašću sve do godine 1358, kad je došao I otok Lošinj, bilo je vrijeme, kad su cvale 
pod vlast ugarsko-hrvatskih kraljeva, a go- jedrenjače. U samom Malom Lošinju bilo 
dine 1409 ponovijo pod Veneciju, sve dolje sedam "brodogradilišta, koji su svi živo 
njezinog pada, kad su ga neko vreme dr- radili. Bilo je .to doba kad je Lošinj davao 
žali Francuzi, zatim preko sto godina svjetski poznate kapetane i mornare, izvr- 
Austrija, sada Italija a u buduće — vidit sne »kalafate« (radnike kod brodogradnja) 
ćemo... ... prvorazredne konstruktore brodova. Imena

Premda je Lošinj, bio preko 400 godina I kapetana Marko Anton Starčić (izumitelj 
pod Venecijom, ipak nije se toliko potali- posebnog kormila u slučaju skrajne pogi- 
jančio bio koliko pod Austrijom u sto go- belji). Premuda. Taraboća, Nikolić, Petri- 
dina. Pod Venecijom se slobodno u crkvi na (iz Velog Lošinja) itd. itd. su prava 
molilo Boga hrvatskim jezikom. Bogoslužje mornarska slava Lošinja. Godine 1795 bro- 
se sve obavljalo u staroslovenštini, mati- jio je Mali Lošinj 70 malih i 12 velikih 
čne knjige vodile su se glagoljicom, stari trgovačkih brodova, a kasnije je njihov 
hrvatski rituali tiskali su se u Veneciji, broj bio silno porasao. U zimi znala je biti 
svećenici su privatno učili djecu u vjero- malološinjska luka puna trgovačkih brodo- 
nauku čitati i pisati hrvatski. Austrija je va. koji bi se početkom proljeća razišli po 
bila ona koja je forsirala potalijančenje svim stranama svijeta čak do daleke In- 
Lošinja a u tome su prednjačili državni dije i po obim Amerikama. Veli Lošinj bio 
činovnici. je u pomorstvu zaostao za Malim Loši-
LOŠINJSKA I ni°m- 3 Lomu su doprinijele dvije okolno-
MAPnnMA PIPCIMA Is.*1- prvo Šh) Veli Lošinj ima malu luku,

rJLoMA I drugo, što se stanovništvo Velog Lošinja
0 hrvatskom karakteru Lošinja svjedo- bilo radje posvetilo poljodjelstvu, budući

če mnoge narodne pjesme koje su se od 
generacije do generaciie čuvale u starih 
Lošinjana. Dobro se sjećam kako su mi 
moia pokojna majka • baka znale često pu­
ta pjevati razne narodne i religijozne pje­
smice, koje su one čule i naučile na izust od 
njihovih rodite'ia. a ovi od svojih predja 
> tako je tc trajalo više vijek^va unatrag 
sve tamo dc naših najstar'iih izvora i kor- 
jena od kojih i mi đolaz’tno i s kojima i 
mi sačmjavamo ’edno veliko narodno tije-

da u onoj općini imade mnogo više obra- 
djive zemlje nego u općini Mali Lošinj, 
gdje je dosta gologa krša i zemlja nije 
mogla da hrani sve svoje pučanstvo. Mno­
go ie lošinjskih mornara poginulo za vrije­
me Krimejskoga rata, kad su kriomčarili 
po Crnome Moru. a nekoji se i lijepo po­
mogli. Sjećam se dobro, kad smo u večer 
moleći sv. krunicu izmolili posebice jedan 
»Oče naš« za duše onih »ki su poginuli va 
carnom muoru« i moja je mlada mašta tada

KOZULIĆI...
Najpoznatija malološinjska obitelj, koja 

se bila visoko podigla u pomorskom svije­
tu bila je obitelj Kozulić (Cosulich). Kozu- 
lić Antun podignuo je bio godine 1859. bro­
dogradilište u Malom Lošinju. — Godine 
1890 Kaiisto Kozulić, sa sinom Antonom 
stricom Albertom Kozulić preselili su se u 
Trst. gdje su, glavnim zauzimanjem Alber­
ta Kozulić, utemeljili parobrodarsko dru­
štvo »Austro-Americana«. Alberto Kozulić 
rodio se godine 1849 u Malom Lošinju, gdje 
je izučio Nautičku školu i godine 1878. po­
stao kapetanom. Malo zatim kupuje prvu 
jedrenjaču. a godine 1891. prvi parobrod, 
kojim udara temelje Austro-Amerikani. ko­
ja se bila razvila u veliko prekooceansko 
trgovačko i putničko društvo. Godine 1896, 
osnovali su Kozulići brodogradilište u Tr­
žiču (Monfalcone), a godine 1908, u Trstu.

Nakon rata kriza ie zahvatila i ovo ve­
liko društvo, koje se uslijed novih privred 
nih i političkih prilika našlo primorano, da 
se stopi sa još dvjema talijanskim paro­
brodarskim društvima u novo parobrodar­
sko društvo »Italia«. Alberto Kozulić umro 
je u Trstu dne 7. VIII. 1927. Za doba cva­
ta Kozulića imao je i Lošinj lijepe koristi, 
jer su se skoro svi mornari i kapetani kao 
i brodograditeljski radnici rekrutirali iz 
Lošinja.

U ono je doba dolazio novac takodjer 
i iz Amerike, i ostalih dijelova svijeta, gdje 
su se nalazili Lošinjani.

Bio je takodjer počeo cvasti turizam, 
jer ie blaga klima i mir koji vlada u Lo­
šinju zvao mnogobrojne goste u Lošinj, 
koji se bio počeo poljepšavati novim ku­
ćama, gospodskim zgradama i lijepim ce­
stama.

Svjetski je rat zadao Lošinju smrtne 
udarce...
NAŠ NARODNI POKRET 
U LOŠINJU

Početak novog narodnog pokreta opa­
ža se najprije u gradovima Malom i Ve­
lom Lošinju, negdje sredinom druge polo­
vice prošloga vijeka, kad su se bile osno­
vale prve Čitaonice u obim Lošinjima. ona 
u Velom Lošinju potporom samoga Stros- 
smayera. Hrvatska Čitaonica u Malom Lo­
šinju postala je bila kasnije središte naro­
dnog pokreta za čitav otok. Prvi narodni 
hrvatski stjegonoša u Malom Lošinju bio 
je Šime Kvirin Kozulić. kojemu se kasnije 
pridružio bio i neko vrijeme igrao zna­
menitu ulogu u Malom Lošinju pučki vodja 
Ivan Lovrić. Narodna je svijest u Malom 
Lošinju bila silno pokročila naprijed žila­
vim radom prvoga učitelja Družbe sv. Ći- 
rila i Metoda, dobro poznatoga omladin­
skoga pisca Josipa A. Kraljića, sada direk­
tora dječjeg Doma u Crikvenici. Kao sva­
gdje tako i Lošinju prvi medju prvima u 
svakom narodnom radu bili su naši vrli 
svećenici, naši »popi« (sa akcentom na i), 
a i Lošinj je imao sreću da se nalazio u 
krčkoj biskupiji, gdje su bili uvijek naši 
narodni biskupi, te su nam j pomagali 
sve to žešćoj borbi za držanje, našega na­
rodnoga bića. Imena popa Oršića, popa 
Volarića, popa Juranića-, popa Kirinčića, 
popa Frane Žica, popa Šabalje i tolikih 
drugih ostali su u ugodnoj uspomeni svih 
nas Lošinjana, koji se nismo iznevjerili 
krvi svojoj.

U Lošinju, kao uopće kod nas u primor­
ju, opaža se jedna značajna činjenica. Si­
lom prilika talijanski se jezik bio udoma­
ćio u mnogim našim obiteljima. To je u 
stara vremena išlo bez ikakve sile. onako 
sasma naravno, polagano ali stalno. Blizi­
na Italije i velike staro-talijanske kulture, 
i bogate književnosti te neprestani uži do­
ticaj sa zemljama na zapadu, naročito upo­
treba talijanskog jezika u trgovačkoj mor­
narici, koja je u stara vremena bila živa 
u onim stranama, sve je to upućivalo lju­
de na talijanski jezik, kojemu su bila širom 
otvorena vrata.

Ipak taj talijanski jezik nije mogao u 
većini naroda istisnuti narodno čuvstvo 
pripadnosti hrvatskom narodu. Premda se 
u mnogim kućama starijih ljudi govorilo 
talijanski, om su bili u svojoj duši odu­
ševljeni Hrvati, nisu niti htjeli čuti da bi 
oni bili Talijani. Dokaz, da kad je narodna 
svijest duboko usadjena ù srcu čovjeka, 
niti momentani gubitak jezika ne može ju 
izčupati, osim u slabijim karakterima.
OSTROMAN

Naš se je narod svojim mukotrpnim 
radom, svojim žrtvama, svojom velikom 
vjerom u svoje vlastito narodno biće. za 
koje je znao da mora pobjedi« sve umjet­
no postavljene zaprijeke. bio počeo lijepo 
razvijati. Naš je narod bio i jeste na vi­
sokom stupnju kulture, on ne mrzi nikoga 
er mržnja je znak duševne slabosti i bar­

barstva. on hoće samo da bude svoj na 
svome, tudje poštuje i ako je nešto tudje- 
ga lijepo on to i voli. kao na primjer naš 
primorac voli talijanski jezik jer je lijep

ali hoće u svojoj kući svojim jezikom da 
vlada, da tu on bude gospodar, a ne tudji- 
nac, da tu naš duh vlada a ne tud j inski. 
Naši su stari narodni vodje uzgajali narod 
u tom duhu pravoga i zdravoga naciona­
lizma, kojega je Preradović izrazio lapi­
darnim riječima: »tudje poštuj, a svojim 
se diči...

Istra se bila lijepo počela razvijati, op­
ćina za općinom se vraćala u naše narodne 
ruke, doskora bili bi dobili i većinu ze­
maljskih narodnih zastupnika. Godine 1915. 
imali bi se bili obaviti općinski izbori u či­
tavoj Istri, i mi smo bili sigurni da će 
barem tri nove općine sasma lako preći u 
hrvatske ruke medju ovima i općina Veli 
Lošinj, a kasnije bi bio dospio i Mali Lo­
šinj, kad eto buknućem svjetskoga rata na­
stalo je novo strašno doba za Istru, a pre­
stankom rata još strašnije ...

Stara je rečenica: iz krvi mučenika ra- 
djaju se novi junaci... i mi smo u Malom 
Lošinju doživili bili godine 1896. velik i 
strašan dan, kad smo dobili prvoga narod­
noga mučenika Josipa Oktavija Ostromana, 
na koga me je još Mate Balota sjetio u 
članku »Primorski Ljudi« u ovom našem 
glasilu od dne 16. II. o. g. Doskora ću se 
kao savremenik onoga krvavoga dogadjaja 
odazvati pozivu Balote te ću ponovno pro­
govoriti o Lošinju i o onomu, koji »poginu
radi pisme mile-------— radi pisme hr-
vatice vile«. — Ante Belanić. Lošinjanin.

NAŠI NA TREŠNJEVKI
U tom najvećem zagrebačkom predgra- 

dju postoji j najveća naša kolonija. A i 
najkompaktnlfa po socijalnom položaju i 
mentalitetu. Jer dok je takozvana inteligen- 
c'ia razasuta po cijelom centrumu, neko 
bliže neko dalje prema položajnoj grupi iz 
Činovničkog zakona, dotle su na Trešnievki 
većinom radnici, i oni, koji su nekada bili 
radnici. Jer svi ne rade. Mnogi rijetko, a 
mnogi skoro nikada. Ovi zadnji stanuju u 
prostorijama Socijalnog otsjeka društva 
»Istra«. U dvjema prostorijama deset kre­
veta, a na njima po koji put i trideset ljudi. 
Kad više kad manje, prema slučajnoj za­
radi. A tu je — u Socijalnom otsjeku _ i
neke vrsti tranzitna stanica, za one. koji 
dolaze j odlaze; tu dolaze da otpočinu i 
oni, koji su ostavili bezbroj potplata na 
svima jugoslovenskim cestama u potrazi»za poslom. ,

Srećom da postotak potpuno besposlenih 
— gledajući na cijelu emigraciju — nije ve­
lik. Cak je i vrlo malen. Možda 1—2%, 

Trešnjevka je kolonija za sebe Ima 
svoje posebne brige i svoje posebne pro­
bleme. Tu je — uz Socijalni otsjek — i 
Jstarska štedovna zadruga. Jedna inala 
istarska posojilnica.

U subotu ie zadri ga priredila zabavu. 
Da se svijet malo razonodi; da se sastane i 
da zatanca koji »balun«; da čuje roženice i 
domaću pismu
n„r,?VnMna-’>Puek0f: đoma<t bila ie dupkom puna. Bilo je i modrina i koreti. I dva sa
rozemcan Vino da ne može bolje, a fritule
SV"3!!6 d°maĆe, Bio -ie 1 n3Š mandoh- nishcki zbor Istarsku himnu su dobro uđa-
p!1’ a .P/Ije,f?ga je Pretsjednik zadruge g. 
Brečević održao lijep prigodni govor. Ali 
familija Kliman se te večeri naročito ista- 
kla. Otac iz Sanvičenti u istarskoj nošnii - 
pravi starinski Barbanac preobučen za fe- 

A ^3ter u lijepoj modrini. A kada su 
oni dvojica zaplesali »balun« — kao da su 
ga mjesec dana Prije vježbali tako im je

Siv=a«„%ias£rom-a »
ie s?mCuJwan0Vf uSU 1 deklamirala. Mali 
xl,?amu • kuće ođab,ao PJesme. sam vjež­bao sebe i sestru i bez straha nastupio A
d™vommn'£ P0S lie 0tac Sa 3ednim svolim 
pod oHinn aVZ r0ženic8 ^aspal Pave 

?Jcca su Ka iz prikrajka po­
godbe 3 ' S'KUT broiila na Prste

Poslije ples. JVlladost se vrtila, a mediu
cem3StaHi-k°sa SiiCđa gIava sa tP'ad'm sr­cem. btari.h su se »spominjali«
“h Sg* i&SrSZZ pojedi- 
Buzećan'i ™™,"i"1a. n! PaPirilat°j tablici su 
jecu Isnnd ^ • 13 1 Buzet' a Medulincj Bi- 
salo\vm»đ r1'”111'13 dvoje staraca pretre-

sfE £ll;?
nTna'10 «“ fi
ni 0,7akeKa *,asa ka3 un8 "a"è Ča ćeš 31 "i svako drvo jednako.« S’
činla f t?Mtebii baCba1Frane samo tako pri- 
bolje * ' r0Zemce su da ne rnogu bit

- barba Fra„e le ,sta0
Uko ponoći ie već svaki k„* 

svoju pjesmu »Jena mala i7 Miint L .Vf.- 
roženice u jednom kutu a »Rrki!. • r1-" 
mala« odmah do nie Dvojica ? ÌW
SI? k3 SkŽei 0nu ,ižn3ansku »Dočj ču tipod burkun kantat « a dva „ . :
M onooLec, .daijjjlClJSrf- 

Iza ponoći je već i barba Frane pokušao 
pod glas pjeva: »Lipo selo moje, lipo 
mole. - j- y p

da
selo moje
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SOČA PODIRA BREGOVE ...
ENO LETO INTENZIVNEGA DELOVANJA NAŠE EMIGRANTSKE ORGANIZACIJE

V CELJU
C e 1 j e. 26 II 1934

VI redni občni ebor celjske Soče ie bil 
eden izmed nailepših doslej, kajti še v no­
beni poslovni dobi se ni toliko napravilo, 
nikdar prej ni bil ugled Soče tako visok 
kot sedaj.

Po pravici labVo trdimo, da se v celjski 
Soči mnogo več dela. kot v vseh dru­
gih narodnih društvah v Celju, lahko 
trdimo, da je Soča med najpridncjšimi 
društvi v Celju sploh. Kamorkoli človek 
pogleda, pri vsaki akciji, socialni ali 
kulturni, ali katerikoli, povsod boš sli- 

šal med prvimi ime Soče.
Torej kot rečeno. Soča podira bregove, pri­
dobiva na ugledu med tukajšnjim prebival­
stvom, ki se za naše cilje že tudi počasi za­
nima in ogreva, ljudstvo počasi spoznava 
Potrebo društva in podpira njegove težnje, 
upošteva njegov trud in žrtve in tudi izreka 
priznanje. Soča si ponosna utira pot naprej, 
zavedajoč se svojih težkih nalog, vendar se 
ne boji nobenih zaprek, vse ovire premaga, 
ker je močna, ker je v njej sila. energija, 
v njej je mladina.

V tem znamenju se je torej vršil VI 
redni občni zbor »Soče« v Celju, dne 25 fe­
bruarja 1934 popoldne v mali dvorani Celj­
skega doma.

Predsedoval Je mesto odsotnega pred­
sednika g. prof. Antona Gorupa, g. dr.

Jože Bavdek.
Otvorivši občni zbor ob 4 uri popoldne ie 
v kratkem nagovoru pozdravil vse navzoče, 
ki so se zborovanja udeležili v krasnem 
številu; preko 150 jih je bilo vrlih Sočanov, 
med njimi tudi poverjenika iz Šmarja pri 
jelšah g. Trebše Anton in iz Štor g. Jug 
Stefan. V častnem številu se ie občnega 
zbora udeležila tudi mladina. Predsedujoči 
se je nato spomnil dveh zaslužnih mož, ki 
bosta ostala Sočanom v neizbrisnem spo­
minu. To sta dva moža, katerih življenje ie 
bilo delo. Eden je pred kratkim truden legel 
v pokoj, zapustil nas je za vedno, a njegov 
spomin je ostal; bil je to neumorni delavec 
g. Ivan Rebek, oče celjskih obrtnikov, dol­
goletni član Soče,

drugi pa. naš ustanovnik, k) je pred 
kratkim praznoval svoj 70 rojstni dan, 

nadučitelj v p. g. Olojzij Lužnik.
Obeh teh delavnih ljudi se je spomnil občni 
zbor, prvega spomin je počastil stoje z eno­
minutnim molkom, drugemu izrekel željo, 
da bi še dolgo časa ostal med nami. nas 
navajal k delu in podpiral z nasveti.

Sledila so na to krasna poročila o dru­
štvenem delovanju.

Tajniško poročilo
ie podal doslej najpridnejši tajnik g. Fili 
Janko. Iz tega poročila posnemamo, da je 
društvo v tej poslovni dobi delalo, kot še 
nikdar doslej. Samo dopisni promet je dose- 
gei visoko številko 1321. Sej je bilo nič 
manj ket 32, od teh je bilo 6 izrednih. Seje 
sc pa niso samo sklicevale in tudi udeležba 
na sejah ni bila slaba. Vsi odborniki so se 
zavedali nalog, ki so jih prevzeli na ob­
čnem zboru in pridno zahajali na seje. Od 
zadnjega občnega zbora je bilo kot rečeno 
32 sej. Največ jih je bilo v mesecih juliju, 
avgustu, oktobru in februarju. V teh mese­
čin zato več. ker so dale prireditve toliko 
več dela. Povprečno pač je bilo 3 seje me­
sečno.

Društvo šteje danes 302 člana.
kar je vsekakor lepo število, vendar je še 
mnogo naših rojakov, ki stojijo ob strani. 
Ponosni pa smo lahko, ker smemo trditi, 
da je vseh teh 300 članov aktivnih, da vsi 
sodelujejo na en ali drug način. Kadarkoli 
koga potrebuješ, potrebuješ njegove pomo­
či. nasveta, nikdar ti ne odreče.

Res, kot ena rodbina smo Sočani, v eni 
hiši.

Vedno pa še prihajajo novi k nam, in to tudi 
že domačini ki so spoznali naše vzvišene 
cilje, naše velike in težke naloge. Tisto mrt­
vilo počasi zapušča naše ljudstvo, počasi 
začenja misliti na svoje dolžnosti in trdimo, 
da vrši važno nalogo med Celjani v tem 
pogledu baš Soča.

Tudi zunaj Celja imamo nebroj prijate­
ljev, zato se je pokazala nujna potreba 

poverjeništev.
Delo v društvu je bilo razdeljeno v 6 od­
sekih, o katerih specijalna poročila še sle­
dijo.

Brez dvoma pa je bila skrb za dru­
štvene sestanke in predavanja največja.

37 sestankov je bilo v tej poslovni dobi 
in na teh 27 predavanj, 

to je zelo mnogo, kajti v Celju imamo mno­
go društev, kjer tudi prirejajo sestanke in 
predavanja, vendar tega števila ne dosezajo. 
Predavanja so bila prav zanimiva, dokaz 
temu je bila vedno številna udeležba. Snov 
predavanj je bila vzeta iz različnih podro­
čij. Lahko navedemo tudi naslove teh zani­
mivih predavanj;

»Tolmin in Tolminci«. »Veliki tolminski 
punt«. »Julijska Krajina«, »Izvir Soče in 
njena okolica«, »Požig Narodnega doma v 
Trstu«, »Fašizem«. »Iredentizem v primor­
ski literaturi«. »Pulj—Bazovica«, »Primorska 
žena«, »Trpljenje primorske žene po itali­
janskih zaporih«. »Ivan Pregelj«. »Dr. B. 
Sedej«, »Kako smo izgubili Koroško«. »So­
kolstvo in jugoslovenska nacija«, »Celjski 
grofje«. »Nova Jugoslavija«, »Borba za Ju­
goslavijo«, »Zgodovina Slovanstva«. »Ko­
mentar o knjigi: Jugoslavija in evropski 
mir«, »Tovarištvo in prijatelji«. »Postanek 
glagolice«. »Vinetta«. »Društveni zakon«, 
»Zakoni serije in jugoslovenska politika«, 
»Racijonalizacija«, »Teorija razvitka«.

Predavatelji pa so bili gg.: dr. F. Miku­
letič. prof. A. Gorup. A. Lužnik, A. Maka­
rovič, F. Berginc. B. Bavdek, B. Mišja. M. 
Černigoj, C. Kosmač, S. Pertot, M. Pečar, 
J. Danev. J. Cigoj. H. Florjančič in Ster- 
meckyjeva. Dvakrat Pa sta bili povabljeni 
tudi predavateljici izven Celja, ena iz Lju­
bljane, ena iz Griž.

Na vsakem sestanku so bile tudi lepe 
deklamacije in recitacije, 

tako da je bilo na teh sestankih res lepo in 
vsakemu so sestanki prav gotovo le kori­
stili. Ti sestanki so duša vsega delovanja 
v društvu. To čutijo vsi Sočani, zato so se­
stanki vedno lepo obiskani in bili bi še 
mnogo bolj, če bi bil lokal primernejši. Ve­
liki pomen, ki ga imajo ti sestanki in ta za­
nimiva predavanja za mladino ni treba po­
sebej povdarjati in hvala Bogu, mladina to 
razume.

Izčrpno poročilo tov. tajnika ie bilo z 
odobravanjem sprejeto, zborovalci so tajni­
ka pohvalili.

Blagajniško poročilo
je podal dolgoletni blagajnik g. Štefan Fe- 
rant. iz katerega je razviden celotni pro­
met v poslovni dobi. To poročilo je bilo 
sprejeto z malo debate in stvarnimi kriti­
kami.

Poročilo gospodarja in arhivarja
ie podal mladi in agilni tovariš Alfred C e- 
b u 1 a r. Povedal je da ima Soča tudi prav 
lepo čitalnico. Zahvalil se je g. dru Mikule­
tiču in g. Ušaju za darovano kurjavo, g. 
Ferantu. k[ ie daroval police za gospodar­
stvo. Odloženi časopisni papir se je vnovčil, 
izkupiček sc ie porabil za nabavo dramskih 
del in kurjavo. Gospodar je dobil pohvalo, 
saj je bil prav priden, celo lokal ie snažil 
sam...

Knjižnica.
Poročilo o njej je podala tovarišica Cigo­
jeva Marija. Borna knjižnica, a počasi se 
izpolnjuje, kolikor to razmere dopuščajo. 
Zanimanje ni Bog ve kako veliko, seveda, 
ker imamo v Celju mnogo knjižnic, ki prav 
lahko konkurirajo s to malo. komaj usta­
novljeno.

Po pridnosti je na prvem mestu
mladinski odsek.

katerega je v zadnjem času. po odhodu 
tov. Berginca vodil tov. Danev Jože. 
Isti je tudi podal poročilo. Slišali smo. da 
je ta odsek imel 20 sestankov na katerih je 
bilo 18 različnih predavanj, večinoma so se 
razpravljala emigrantska in nacionalna 
vprašanja. Vršili sta se tudi 2 interni ko­
memoraciji za dr. Požarjem in goriškim 
nadškofom dr. Sedejem.

Na praznik Vseh svetnikov so člani 
mladinskega odseka postavili na okoli­
škem pokopališču 5 križev s cvetiem v 

spomin našim mučenikom. 
Sodelovali so v žalnih dneh Rapalla, pri 
vseh prireditvah, pridno se mladi udejstvu­
jejo tudi v dramskem in pevskem odseku. 
Tudi Miklavžev večer je odsek priredi 
svojim članom in najpotrebnejše obdaroval. 
Poročilo je načelnik zaključil z besedami: 
Vedno hujši teror nad našim življem nas bo 
strnil še tesneje k delu. Mladina ne bo mi­
rovala. dokler se našemu narodu ne maš­
čuje sleherna krivica, ki mu je bila storje­
na. Sledila bo svojim ciljem do konca.

Poročilo je bilo sprejeto z živahnim odo­
bravanjem.

Dramski odsek.
Načelnik tov. Alfred Čebular. Člani 
dramskega odseka so nastopili na emigrant­
skem taboru v Črnomlju s simbolično sliko 
»Pot bolesti«. Z isto sliko in točko 
»Zemlja naša jugoslovanska« so 
nastopil v Trbovljah in Celju na rappalski 
proslavi. Na društveni prireditvi v jeseni 
so postavili na oder burko-enodejanko »Či­
talnica pri branjevki«, na Sveč­
nico. Funtkovo dramo »Tekma« v režiji 
tov- Rudolfa Rožanca. Za predpustno prire­
ditev je ta odsek preskrbel ves program. 
Torci so storili naši igralci vse. kar je bilo 
v danih prilikah mogoče. Zdaj že zopet pri­
dno študirajo in ne bo dolgo, ko jih bomo 
zopet videli na odru. Podprimo to njih ide­
alno delo. dajmo jim veselja in upanja na 
boljše, posečajmo pridno njih prireditve, 
saj ti idealni fantje in dekleta to zaslužijo.

Pevski odsek
ie še v povojih. Vodstvo je prevzel učitelj 
S. Mirko Gerlanc. Doslej je imel par 
vaj, a zanimanje še ni takšno, kot se priča­
kuje. V osebi g. Gerlanca na imamo jam­
stvo, da bo odsek uspel in pri resnosti pev­
cev smemo pričakovati. da nas bodo že na 
prvi prireditvi presenetili z našo pesmijo. 
Kdor ima kaj veselja do petja naj se pri­
glasi, čim več nas bo. tem boljše bomo za­
peli. Zbor 16 pevcev je že enkrat prej ja­
vno nastopil in to ob priliki, ko smo se 
spomnili smrti velikega borca V. Spinčiča.

Prireditveni odsek
je vodil neumorni g. Janko Cergol. 
Društvo je priredilo več propagandnih iz­
letov, od katerih je najboljše uspel izlet v 
Store. Zvezani so bili ti izleti vedno z le­
pimi nagovori. Za zabavo je ta odsek po­
skrbel s več prireditvami: jeseni z vinsko 
trgatvijo, katere čisti dobiček je bil izročen 
celjski mestni in okoliški občini za poplav- 
Ijence, in s predpustno prireditvijo 10 febr., 
ki je nad vse pričakovanje uspela. Seveda 
ni odsek pozabil tudi na žalostne dogodke 
naših rojakov in nas. Meseca julija ie bila 
komemoracija, v spomin umrlega rojaka V. 
Spinčiča, z izbranim sporedom, kjer je na­
stopil tudi Sočin pevski zbor. O življenju in 
zaslugah velikega pokojnika je govoril g. 
dr. Mikuletič. Proslava rapallskega dne je 
bila nadvse veličastna in je ostala vsem v 
neizbrisnem spominu. Na predvečer je z 
velikim zvočnikom na Krekovem trgu omo­
gočila Soča vsem Celjanom, da so mogli 
slišati proslavo kluba jugosl. akademikov 
iz Trsta, Gorice in Istre v Ljubljani, ki jo 
je prenašala ljubljanska radijska postaja. 
Člani mladinskega odseka so raznesli po 
vsem mestu in okolici letake, da se ves 
narod opozori na ta črni dan v naši zgodo­
vini. Proslava se je vršila prihodnji dan v 
dvorani Ljudske posojilnice. Pred to pro­
slavo je bila žalna maša v opatijski cerkvi. 
Vsi Celjani so nosili žalne trakove na svo­
jih prsih. Spored proslave ie bil prav lepo 
izbran, tov. Miro Černigoj je v svojem go­
voru predočil važnost tega dneva v naši 
zgodovini in naslikal vse njegove kvarne po­
sledice. Sledile so recitacije, simbolične 
slike in pevske točke združenih pevskih 
zborov, celjskega pevskega društva »Oljke« 
in celjskega »Zvona«. Ta proslava je dose­
gla svoj namen.

Bilo pa je poleg tega še več internih ko­
memoracij, tako. da ni bilo niti enega va­
žnejšega drieva v naši nacionalni zgodovini, 
ki bi se ga Sočani ne spomnili.

Eno izmed najvažnejših nalog pa je vr­
ši!

socialni odsek
društva, katerega načelnik je bil g. Jože 
Batištuta. Izvedel je obširno nabiralno 
akcijo ki je prav dobro uspela. Obdaroval 
je 28 najrevnejših rodbin in poslal nekaj 
blaga tudi v Dolnjo Lendavo. Od ustano­
vitve pa do danes je bilo razdeljenih pod­
por v denarju med naše rojake in tudi do­
mačine že Din 18.433.50. Eden izmed najva­
žnejših je ta odsek in zato mu je treba po­
svečati čim večjo pažnjo. Plemenito delo 
socialnega odseka podprite vsi z vsemi 
svojimi močmi, da bo zamogel pomagati 
našim najrevnejšim.

PROBLEMI ČAKAVŠTINEI ČAKAVACA
POVODOM IZDANJA »ANTOLOGIJE 

ČAKAVSKE LIRIKE«.
Poznati naš književnik g. dr. Ante 

Bonifačič pred kratko je vrijeme odr­
žao u »Udruženju Primoraca« intere­
santno predavanje o gornjoj temi. Ka­
ko većina naših ljudi nije to predava­
nje mogla čuti, svi oni koji su van Za­
greba, i kako je problem čakavštine za 
nas od osobitog značenja i naročitog 
interesa iznijet ćemo u glavnim crta­
ma predavačeve misli.

U razgovoru nas je g: Bonifačić po­
sebno upozorio, da je baš u ovo vrijeme 
tkzv. rasizma potrebno pristupiti 
objektivno tretiranju ovog i ovakvih pi­
tanja i u našim ljudima pobuditi inte­
res za njih, da se tako u njima čim vi­
še ustali i produbi svijest pripadanja 
jednoj istoj, vrlo konstruktivnoj zajed­
nici. U vezi sa svime time važno je reći 
nekoliko misli i o »Antologiji čakavske 
lirike« — koja izlazi tokom ovog mje­
seca iz štampe — no to ćemo iznijeti 
na kraju, a sada da prijeđeno na stvar.

Područje čakavštine bilo je u prvim 
stoljećima naše historije mnogo pro­
stranije nego danas. Prostiralo se do 
Karlovca i do Jajca u Bosni. Kasnije se
ono _ prodiranjem istočnijih etničkih
elemenata — veoma sužuje i ustaljuje 
U onim granicama u kojima je i danas. 
Od svojih početaka bivstvovanja poka­
zuje se čakavski elemenat vrlo pozitiv­
nim, naprednim i borbenim i samo ta­
ko se može shvatiti važna činjenica, da 
čakavci već par stoljeća nakon dolaska 
sa sjevera, osnivaju modernu državu i 
ogorčeno se bore za svoja prava u crKvi 
(Grgur Ninski), a u isto vrijeme asimi­
liraju sa starim, starosjedilačkim 1 da­
leko civilizovanijim elementom, no uza 
svu svoju dobru odliku asimilovanja sa 
kulturnijim i visoko clvillzovanim ele­
mentima (ma bilo gdje; zato ima i pre­
liše primjera u staroj kao i u najnovi­

joj povijesti čakavaca) čakavski ele­
menat uvijek čuva svoje rasne osobine 
i uvijek ostaje čist i otporan prema 
svim pokušajima, da ga se rascijepa ili 
uguši ili pretopi u drugi etnički eleme­
nat. Kao jaki elemenat čakavci daju 
iz svoje sredine vrlo viđene, izgrađene, 
jake ličnosti u kulturnom životu ne sa­
mo svojem već i evropskom, i to lično­
sti s neobično širokim i jasnim dušev­
nim horizontom. Pitanje čakavštine u 
Dubrovniku je još za sada otvoreno pi­
tanje, ali je nesumnjivo da u skoro 
svim djelima dubrovačke literature ima 
jaka primjesa čakavštine. Sva dalma­
tinska književnost do u najnovije vri­
jeme (do ilirizma) čakavska je i uz Ma~ 
rulića, Vetranića, Lučića, Hektorovića, 
Zoranića, Kašića i Pavla Rittera Vite- 
zovića imamo čitavu plejadu manjih i 
većih čakavskih književnika, književ­
nika — kako je već gore naglašeno — s 
neobično širokim kulturnim horizon­
tom. Zar nije značajno, đa čakavac, 
Pažanin, Bartol Kašić piše prvu što­
kavsku gramatiku! A Pavao Vitezo- 
vić, Senjanin, iznosi (prije Iliraca, i 
prije Križaniča) koncepciju jugosloven- 
ske države u koju bi ušla i Bugarska. I 
pojedini književnici unose u svoja knji­
ževna djela čiste narodne elemente. Ta­
ko Hektorović unosi u svoje »Ribanje« 
dvije bugarštice, pjesme tako divne, 
lirske i tako duboke da im nema para 
u čitavoj našoj poeziji. Tako se čisto 
narodsko djelo isprepliće s visoko knji­
ževnim i tu imamo jedan dobar oslo­
nac za tezu: da je životno naziranje, 
moral, književnost i umjetnost čakava­
ca tako jaka zbog toga što svoju snagu 
crpe direktno iz naroda. U novije vri­
jeme daju čakavci našoj narodnoj za­
jednici mnoga imena našeg političkog, 
književnog i umjetničkog života (Trum- 
bić Vitezić, Dobrila, Nazor, Meštrovic i 
drugi) I u čitavom životnom djelu tih 
ličnosti osjeća se ono što je za čakavca 
najhitnije: silna, duboka, ruski patnic- 
ka ljubav i vezanost za rodni kraj i lju­

bav, s najširim slavenskim crtama, za 
sve ljude bez razlike. I tako izgleda 
na oko kao da nemaju nacijomalne svi­
jesti (osjećaju se sinovima globusa), ali 
uistinu nema među našim dijalektal- 
kim područjima ni jedinog koji bi u to­
likoj mjeri bio vezan za rodnu grudu 
kao baš čakavski. Najbolje to dokazuje 
činjenica, da se svi naši emigranti, bilo 
kad, vraćaju natrag svojim kućama, pa 
iako su vidjeli pola zemlje i naučili po 
jezik-dva oni su kad se vrate u biti ne­
promijenjeni. Otud i ona naša: Oj do­
me, domiću, ni mi ga nada te! čakavci 
su najsposobniji za prodiranje u tuđe 
kulture i asimilaciju (Amerikanci).

Produbljivanjem tog — da tako ka­
žemo — dijalektalneg osjećaja ne goji 
se nikakav partikularizam ni lokalni 
kampanilizam. Ne, naprotiv! Time se 
stvara baza za šire koncepcije u okviru 
čitavog jednog naroda. Jer jedino onda 
kad se na svom dijalektu — koji je 
duboko i nerazdruživo vezan s nama — 
dade sve ono, što čovjeka muči može 
se pristupiti k širem, k izražavanju na 
jednom, zajedničkom, izgrađenijem je­
ziku. Zar nije na pr. značajno, da je 
Mussolini — taj najveći centralista — 
naložio, da se u pučkim školama (scuo­
la elementare) dade djeci sloboda 
izražavanja na svom dijalektu!

Tek kad se jedan dijalekat ižlvi, kad 
on dade sve ono što je u njemu najzna­
čajnije — on je ispunio svoju zadaću.

Dak su čakavska djeca u štokavskoj 
školi m u c a v c i, ta ista djeca su savr­
šeni govornici na vlastitom narječju. 
Isti je slučaj sa muzikom i plesom: na­
mjesto da njegujemo vlastito uvlačimo 
otrcano i loše iz treće ruke. Mate ti ć 
već dugo uzalud vodi borbu da dodjemo 
do knjige, prema kojoj bi naša djeca 
pjevala po svojoj »ljestvici« istarske na­
rodne pjesme, koje su po čitavoj struk­
turi nešto najdivnijega uza svu svoju 
stoljetnu prošlost. Zamislite olimpijade 
naših primorskih mjesta, gdje bi se na­
tjecali u starinskom pjevanju i tancu

kao nekada. Naši iseljenici još i danas 
u Njujorku plešu pod sopile, a na naša 
sela prodire jazz. U pristojnom siro­
maštvu (— medu čakavcima nema pro­
sjaka —) čakavci su kroz stoljeća iz­
gradili po našim malim mjestima mož­
da najkulturnija naša središta: karak­
tere i čitave srezove bez kriminala. Za­
to mogu čakavci ponovno isticati svoju 
prošlost, jer od 6. stoljeća do Ilirizma 
sve naše hrvatske umjetničke, kulturne 
i političke pokrete vodili su oni kao 
moralno naj uravnoteženiji i najkultur­
niji dio našeg naroda, ne razlikujući se 
nimalo od naših najboljih pretstavnika 
Zapada.

U spajanju Sumadinaca i Zagoraca 
moraju opet čakavci biti okosnica našeg 
nacionalnog razvoja.

Mi danas moramo posebnu pažnju 
posvetiti našem čakavskom dijalektu, 
jer on polako izumire. Ne ćemo se 
potanje upustiti u razlaganje o tome, u 
uzroke te činjenice, ali to je fakat i hi­
storijska nužda. No baš zato treba, da 
sačuvamo ono što još imamo (a imamo 
toga mnogo!) i da svojom bistrinom, 
svojim stvaralačkim snagama i karak­
terom polagano ulazimo, na bazi ča­
kavskog, dobrog, starinskog, 
u šire, prostranije područje ličnog i na­
rodnog izgrađivanja. Zar nije značaj­
no, da se baš u vrijeme kad se radi 
na izgrađivanju jedinstvenog književ­
nog jezika, javljaju neki naši pjesnici 
baš na dijalektu?! Eto to je sama po 
sebi potvrda gornje teze. I tim treba 
srdačnije pozdraviti izdanje jedne, spe­
cifične, naše, čakavske antologije, da se 
vidi što smo vrijednoga dali mi čakavci 
na tome polju.

.H. Petris.

NARUČITE ŠTO PRIJE
y>ANTOLOGIJU 
ČAKAVSKE LIRIKE«
STOJI 20 DINARA!



e. »ISTRA« BROJ 10.

Propagandni odsek
je pod vodstvom g. dr. Mikuletiča 
svojo nalogo izvršil. V začetku se je bavil 
z mislijo postavitve spomenika primorskim 
žrtvam, ali krščenja kake ulice po teh žr­
tvah. a do konkretnih sklepov še ni prišlo, 
ali bo moralo prej ali slej priti. Tedaj, ko 
bo naša ideja prodrla v slehernega Jugoslo­
vana, ko bo vsak čutil z nami, tedaj bo 
lahko naše delo. Vendar kot rečeno, Soča 
podira bregove, ona prodira v srca domači­
nov in povsod naleti na razumevanje in 
priznanje. Odsek je skrbel da društvo ko­
likor mogoče več nastopa tudi na zunaj in 
dosegel je s pomočjo drugih odsekov m 
sodelavcev, da se Soči priznava po agilno­
sti in organiziranosti eno izmed prvih mest 
v Celju. Vršile so se mnoge manifestacije 
na praznik Vseh svetnikov, ob priliki Ra­
palla itd.

Da Pa pridobi širom domovine društvo
primeren ugled le skrbelo naše glasilo 

»Istra«.
V zadnjih 10 mesecih je bilo raznih druš­
tvenih objav, poročil o predavanjih, prire­
ditvah, kritik. okrog 130. Soča v Celju je 
danes med emigranti v Jugoslaviji eno naj­
bolj znanih društev. Na vsaki seli se So­
čani spomnijo svojega glasila, vsak udele­
ženec položi svoj obolus za tiskovni sklad 
našega lista. Dobro propagando in učinko­
vito delovanje pa lahko pričakujemo tudi 
od novo ustanovljenega pevskega odseka.

Pri vsakem poročilu se je vnela daljša 
debata, tako da je bil občni zbor prav ži­
vahen.

Za to obširno in plodno delo so dobili 
vsi odborniki absolutorij. tajnik in blagaj­
nik še posebei pohvalo.

Volitve.
Vloženi sta bili dve listi ena odboroa, 

druga je bila lista mladine. Pri prvem gla­
sovanju je bilo število od danih glasov v 
razmerji 45:45, pri ponovnem na ie glaso­
valo za prvo listo 46. za drugo pa 50 čla­
nov.

Predsednikom je bil ponovno izvoljen g. 
prof. Anton Gorup soglasno. V odbor pa so 
bili izvoljeni gg. Reja Adolf, Pertot Stanko, 
Fili Janko, Lužnik Alojzij. Ferant Štetan, 
Cergol Janko. Basa Anton. Hribar Joško, 
Gerlanc Milko, Danev Joško. Čebular Al­
fred in Cigojeva Marija. Namestniki gg-: 
Rakušček, Kurinčič, Uršič in Makarovič. V 
nadzorni odbor so bili izvoljeni gg.: dr.
Bavdek Jože. dr. Mikuletič Fortunat in Je­
ras Bazilij.

Vsi so izvolitev sprejeli, odbor se je 
konstituiral na prvi predajni seji.

Pri slučajnostih se je prvi oglasil
zastopnik Kluba koroških Slovencev v 

Celin g. prof. Čuček.
Povdarjal ie važnost in potrebo skupnega 
sodelovanja saj nas veže skoraj isti pro­
gram. vežejo nas iste ideje in cilji, trdil je, 
da je emigrant nositelj nacionalne ideje v 
čemer se ni niti najmanj zmotil, kajti na 
stotine primerov bj lahko navedli. Cim vec 
pažnje pa moramo posvečati mladini, ki bo 
najbrže doživela oni veliki dan, za katere­
ga se borimo, ko se bomo vsi jugoslovenskj 
bratje objeli v bratski ljubezni in slogi in 
edinstvu in strnjeni celoti. Za ta dan pa 
mora biti mladina pripravljena. Zato posve­
timo njei največjo skrb-

Na predlog učitelja g. Gerlanca se bo 
poslala prošnja ljubljanskemu Peen klubu, 
ki naj zastavi vse sile na merodajnem me­
stu da se reši in vrne literaturi po krivici 
konfinirani pisatelj France Bevk. V 6 dneh 
je konfinacijska komisija v Gorici zapeča­
tila usodo Bevkovo in ga obsodila na 3 leta 
prisilnega bivališča neznano kje. Sramota, 
niti skromni pisatelj ni več zaščiten.

Izvolili so se slednjič tudi poverjeniki 
za mesta in trge v okolici 

Za Štore g- Jug Stefan, za Šmarje g. Treb- 
še Anton, za Rogaško Slatino gdč. Perin 
Marica, za Šoštanj g. dr. Terčič Franc, za 
Vojnik g. Ferjane Jakob.
Občni zbor je trajal polne 3 ure. potekel je 
precej živahno, znak velikega zanimanja za 
društvo Najlepše utise so zborovalci odne­
sli z zborovanja, vsak v srcu želeč čim 
največ uspehov in razmaha agilni celjski 
Soči v prihodnji poslovni dobi. In res. celj­
ska Soča teče neovirano po svoji struji, ki 
ji pa polagoma postaja preozka, zato s 
svojimi idejami preplavlja svojo okolico in 
prodira v srce naroda- — ir

NAŠA KULTURNA KRONIKA
ŠULIGOJEV DJEČJI ZBOR NA NOVOJ 

TURNEJI.
Naš zemljak August Šuligoj, učitelj u 

frbovlju. i zborovodja evropski poznatog 
dječjeg zbora »Trbovljanski Slavček«, o 
kojem smo i u našem listu u više navrata 
pisali, polazi 17, 18 i 19 na malu turneju 
u Zagreb, Karlovac. Dugaresu i Novo Me­
sto gdje će koncertirati s bogatim i odlič­
no'uvježbanim programom- Na programu 
su mnoge od onih kompozicija, s kojima je 
Šuligojev zbor postigao veliki uspjeh u Ce- 
hoslovačkoj i u Beču. a medju ostalim su 
od naših kompozitora iz Julijske Krajine 
na programu Ivan Matetić. Marij Kogoj i 
Matija Bravničar. Bravničar je kompono- 
vao pjesmu Karela Široka, našeg pjesnika. 
Inače su na programu kompozicije Emila 
Adamiča po tekstu našega Frana Zgura. 
Ivan Matetić je komponovao jednu istar­
sku naricaljku, pod utiskom rudarske kata­
strofe u Hrastniku, u času. kad se je ka­
tastrofa desHa. a on se slučajno tamo na­
lazio. Taj motiv naročito će interesovati 
naše Istrane.
PRIMORSKI KOMPOZITORI U LJUB­

LJANSKOM RADIU.
»Ljubljanski Zvon«, poznati zbor. nastu­

pio je pred nekoliko dana u ljubljanskom 
radiu s koncertom primorskih kompozitora. 
Na programu su bili: Volarič. Leban. Koci­
jančič i Hajdrih.

Klub jugosl. akademikov iz Trsta, Gorice in Istre je polagal
že sedmič svoje račune

V ponedeljek. 5 marca se je vršil ob 
številni udeležbi članstva 7 rednj občni 
zbor Kluba jugosl. akademikov iz Trsta, 
Gorice in Istre v Ljubljani. Predsednik klu­
ba tov. Hrovatin je pozdravil vse tova­
riše in tovarišice ter v svojem izčrpnem 
poročilu beležil dogodke okoli katerih se je 
sukalo delo kluba. Iz njegovega poročila po­
snemamo: »Prav gotovo ne bi čutili v sebi 
pravega domoljubja, ne bi čutili v globini 
svoje duše emigrantskega duha, ne bi do­
segli vseh občutenj mladega človeka — 
emigranta, će bi se tudi ob tej priložnosti 
ne spominjali naših umrlih herojev, ki so 
žrtvovali svoja življenja samo zato. ker so 
se z vso svojo žarko ljubeznijo do rodne 
grude borili za pravice in svobodo svojega 
naroda. To so naši vzori, tovariši! In naša 
brezmejna ljubezen veljaj trpinčenemu na­
rodu v robstu.

Te dni potekajo tri leta od ustanovitve 
našega akademskega kluba.

Tri polna leta se klub močno in z uspehom 
udejstvuje v proučavanju emigrantskih pro­
blemov.

Mladina naših dni je na razpotju in pre­
lomu dveh svetov. Nejasnost povsod, 
nemir in iskanje brez konca. Samo en 
pogled na našo družbo je dovolj, da 
mladega človeka zresni in opominja. Več 
struj imamo v klub», zato smo iskali pota 
po katerih naj bi šli. Rapallo lanskega leta 
je odločil. Zastopnik akademskega društva 
»Triglav» je po svojem govoru na žalni ma­
nifestaciji prekršil sklep meddruštvenega 
sestanka, da se naj govorniki postavijo po­
polnoma na emigrantsko stališče in da naj 
tu odpadejo vsi programatični govori za­
stopnikov različnih politično-idejnih struj. 
»Triglav« je zlorabil dano besedo in podajal 
izjave, ki so v diametralnem nasprotju s 
programom in smotrom naše organizacije. 
Tovariši, ki so s takimi izjavami solidalizi- 
rali so bili izključeni.

Naš nacionalizem, ki le iskren, ki ie 
primarna točka, izhodišče, imperativ 
vsem drugim težnjam je bil žaljen, 
pregrešek tovarišev, prevelik, da bi ča­

kal pardona!
Z ogorčenjem tudi ugotavljam, da smo 

pri starejših naših gospodih naletih na tako 
malo razumevanje ter tako malo zaslombe, 
kakor ie ni bila deležna še nobena organi- 
zacija.

Uprizorili smo primorsko revijo »Glas 
od doma«, ki je končala z velikim moral­
nim uspehom.

H koncu je tov. predsednik izrazil po­
hvalo vsem onim, ki so s simpatijami spre­
jemali naše delo.

Tajniško poročilo.
V skoro pol urnem govoru je tajnik tov. 

Trampuž podal svoje izčrpno poročilo. 
Med drugim ie rekel: »V klubu je trenotno 
vpisanih 106 članov in sicer: 50 juristov, 27 
filozofov. 24 tehnikov, 4 medicinci in 1 teo­
log. Med letom je bilo izključenih pet čla­
nov. Živahno dopisovanje, ki je tudi nekak 
znak klubove aktivnosti dokazuje 164 posla­
nih in 280 odposlanih dopisov. V teku po­
slovne dobe je izvršil klub poleg manjših 
akcij tudi nekaj velikih.

Kakor vsako leto se ie tudi letos spom­

nil žalostnega dne. ko je bila sklenjena ra- 
pallska pogodba. Za ta dan smo pripravili 
kar pet prireditev: 1 Rapallski dan v Radio- 
Ljubljana. ki so ga prenašale vse tri jugo- 
slovenske radio-postaje. Program tega ve­
čera smo poslali prav vsem sokolskim dru­
štvom v Jugoslaviji in na stotine še drugim 
podobnim organizacijam. 2 Na Univerzi smo 
izvršili žalno manifestacijo z ostalimi aka­
demskimi društvi in s sodelovanjem aka­
demskega pevskega zbora. 3 V veliki dvo­
rani »Uniona« se je vršil protestni shod in 
4 po mestu se je vršil nabiralni dan. 5 V 
gledališču se ie zvečer predvajala primor­
ska revija »Glas od doma«. 17 decembra je 
izvršil klub svečano proslavo rojstnega dne 
Nj. Vel. Kralja. 1 februarja Pa se ie vršil 
III družabni večer s sijajnim uspehom.

Ko tako pregledujemo vse delo kluba 
smemo reči, da je letos ime našega kluba 
prodrlo zopet v javnost in da nas pozna 
po naši propagandi gotovo že vsa jugoslo­
vanska javnost.«

Tajniško poročilo je članstvo poslušalo 
z velikim zanimanjem.

Blagajnik pripoveduje...
Iz blagajniškega poročila, ki ga je podal 

tov. Lavrenčič so razvidne te-le števil­
ke: Skupno je bilo dohodkov v štirih mese­
cih" 33,734.18 Din, izdatkov pa 29.481.56 Din. 
Lepo številko kaže prireditev, ki je prine­
sla čistega dobička 5.937 Din.

Knjižničar in gospodar
Knjiričar in gospodar tov. M e r ž e k je 

poročal o stanju knjižnice. V klub prihaja 
tudi brezplačno 20 časopisov.

Ko so bila podana izčrpna poročila od­
bornikov je revizorski odbor predlagal ab­
solutorij celotnem odboru s pohvalo pred­
sedniku. tajniku in blagajniku. Sprejeto je 
bilo soglasno.

K debati k poročilu se je oglasil zastop­
nik izključenih članov, ki je protestiral 
proti izključitvi, ker da ni vzrokov za to. 
Radi tega se ie vršila precej živahna de­
bata. kjer je končno občni zbor soglasno 
odobril sklep radi izključitve omenjenih čla­
nov. Pri debati se je povdarjalo, da stoji 
klub na strogem iredentističnem, nacional­
nem in jugoslovenskem stališču.

Volitve
Po petminutnem odmoru so se vršile vo­

litve. Postavljena je bila le ena lista. Za
predsednika je bil izvoljen tov. Podvršič. 
V odbor pa tov. Koršič, Jež, Šket, Lavren­
čič. Jurca. Bačič. Ličen in Zadelova. Ves 
odbor ie bil izvoljen soglasno.

Slučajnosti
Pri slučajnostih je bilo sporočeno član­

stvu. da bo predsednik Saveza interveniral 
v Beogradu radi novih pretpisov glede Pla­
čevanja šolnin.

Letošnje poletje bo klub priredil drugo 
propagandno potovanje. Letošnje bo pa ime­
lo še poseben cilj. Mestu Trogiru v Dal­
maciji ie klub podaril krasno, veliko ploščo, 
katero bo odkril predvidoma 15 julija. Zato 
se mora v najkrajšem času urediti in žrtvo­
vati vse, samo, da se stvar čim lepše rea­
lizira.

Okoli polnoči je tov. predsednik zaklju­
čil občni zbor z apelom na čim intenziv­
nejše sodelovanje z odborom. —zm—

Jugoslavenska Matica za Julijsku Krajinu
Rad podružnice Jugosl

Slav. Požega, marta 1934.
Dne 25. februara održala je ovdašnja 

Podružnica Jugoslavenske matice svoju 
glavnu godišnju skupštinu.

Odziv članstva bio je odličan, naro­
čito je zapažen velik broj najuglednijih 
ličnosti u gradu. Skupštinu je otvorio 
društveni pretsjednik i u svome po­
zdravnom govoru — imajući u vidu ideju 
vodilju Matičinu — sjetio se svih naših 
sunarodnjaka, koji žive rasijano po svim 
dijelovima zemljine kugle, posebice pak 
braće naše u Julijskoj Krajini za koju 
Jugoslavenska matica vodi naročitu bri­
gu. Sjetivši se svih znanih i neznanih 
pokojnika u minuloj godini s nekoliko 
toplih riječi komemorirao je pretsjednik 
dva Istarska narodna velikana prof. Vje- 
koslava Spinčića i dra. Andriju štange- 
ra, kojima cijela skupština kliče: »Sla­
va«.

Zatim se pretsjednik u krupnim cr­
tama osvrnuo na rad organizacije u 
prošloj godini i sa zadovoljstvom konsta- 
tovao da je u svima granama društvene 
djelatnosti postignut lijep uspjeh.

Društvo je, prema tajničkom izvje­
štaju, minule godine priredilo dvije jav­
ne priredbe, i to tombolu sa krasnim 
zgodicima koja je društvenoj blagajni 
donijela lijepu svoticu i vrlo uspjelu 
komemoraciju istarskom borcu Vjeko- 
slavu Spinčiću. Rapalski dan proslavilo 
je udruženje u tišini prodavajući velike 
i male kalendare koji su svi bili raspa- 
čani. Podružnica broji danas 1 dobro­
tvora, 28 utemeljitelja i 215 redovnih 
članova. Po broju članstva Jugoslaven­
ska matica je pored Sokola najjače dru­
štvo u Požegi. Materijalni uspjeh una­
toč današnjim teškim prilikama posve 
zadovoljava.

Podružnica je u dobranoj mjeri za- 
interesovala i naše selo. Tako je došlo 
do kreiranja povjereništava u Pie temici 
i Kaptolu. Njihov je rad zasad čedan, no 
ima nade da će se inicijativom pojedi­
nih članova odbora postići i u tom prav' 
cu u ovoj godini bolji rezultati.

, Matice u Slav. Požegi
Skupština je protekla dostojanstve­

no i s oduševljenjem kako to dolikuje 
organizaciji koja pored svoga kulturno- 
prosvjetnog rada u domovini vodi brigu 
o braći u tuđini.
VIJESTI IZ JUGOSLOVENSKE MATICE 

U ZAGREBU
Kao prošlih godina tako i ove godine 

neprestano dolaze naši patnici iz Istre u 
našu državu, da ovdje potraže bilo kakvu 
egzistenciju, jer im u Istri nema opstanka.

U prva dva mjeseca ove godine došlo 
je iz Istre u Zagreb i 3 novih emigranata, 
a od onih, koji su otprije u Jugoslaviji, 
obratio se je za prvi put Jugoslovenskoj 
Matici 41 emigrant, za moralne ili materi­
jalne pomoći.

Jugoslovenska je matica Izdala kroz 
prva dva mjeseca istarskim emigrantima 
73 potpore bilo u novcu bilo u hrani i 172 
raznih uvjerenja, preporuka i molba za do­
zvolu uposlenja, državljanstvo i t. d.

Jugoslovensku Maticu podupiru u njezinu 
radu požrtvovni rodoljubi bilo članarinom 
bilo dobrovoljnim doprinosima, koji se je 
sjećaju u svakoj prilici.

Kroz mjesec januar i februara o. g. po­
slali su »Svoj dar domu na oltar« gg.: Dr. 
Dinko Trinajstič, senator, 200 Din, mjesto 
cvijeća na odar blagopokojnog Dra. Andrije 
Stangera, bivšeg narodnog zastupnika u 
Istri i načelnika u Vološkom-Opatiji; Dr. 
Fran Brnčić. Zagreb, 200 Din; Ivan Nov­
ljan sakupio je 139 Din; Slavec Antun, kro­
jački majstor u Zagrebu. 100 Din; ban­
kovni direktor Gejza Balint. Zagreb, 100 
Din; Broz Alojzij j Jordan, 50 Din; N. N., 50 
Din: Romano Celestin, konobar, Zagreb, 
40 Din; R. V., Vukovar, u počast svoga 
učitelja blagopokojnog Ivana Šuligoja, 25 
Din; Cukarič Martin, Zagreb. 20 Din; Jer- 
maniš Franjo i Glesinger Pavao, Zagreb, 
svaki po 10 Din,

Primljenu članarinu ne može se iznašati 
radi prostora u listu.

Svima se najljepše zahvaljuje j svima 
kliče: »Ne zaboravite nikada naše Istre i
istarskih patnika«.

Banovinski odbor Jugosl. Matice 
u Zagrebu.

OBČNI ZBOR »ORJEMA«
V TRBOVLJU

V nedeljo 11. t. m. ob 15 uri se vrši 
v Sokolskem domu 5. redni občni zbor 
Organizacije jugoslovenskih emigrantov 
v Trbovljah.

Pet let že obstoja naše društvo v Tr­
bovljah in v tej dobi beleži že lepe uspe­
he v javnosti, še več pa je bilo tihega j 
podrobnega dela, posebno na socialnem 
polju, kjer smo se vedno držali izreka 
»Naj ne ve levica, kaj da desnica«. Da 
premotrimo delo naše organizacije v do­
bi njenega obstoja, posebno pa še delo 
v zadnjem letu, da začutimo novih 
smernic za bodoče delovanje, pozivamo 
vse emigrante v Trbovljah, organizira­
ne in neorganizirane, da se udeležijo 
občnega zbora v polnem številu.

Odbor

GLAVNA SKUPŠTINA »ISTRE«
U NOVOM SADU

Poziv
na VII. redovnu glavnu godišnju skupštinu 
društva »Istra« u Novom Sadu. koja će se 
održati u nedjelju, dne 18 marta 1934 u 3 
sata p°slije podne u društvenim prostorija­
ma, Ljubljanska ulica broj 19 (Dom po­
štanskih službenika) sa ovim dnevnim re­
dom: 1) Pozdrav pretsjednika. 2) Ivještaj 
tajnika, 3) Izvještaj blagajnika. 4) Izveštaj 
Nadzornog odbora, 5) Razrješnica staroj 
Upravi, 6) Izbor dvojice ovjerovitelja za­
pisnika, 7) Izbor nove Uprave. 8) Predloži, 
9) Slučajnosti.

U slučaju da se u zakazano vrijeme ne 
sakupi d°voljan broj članova, skupština će 
se u smislu Pravila održati jedan sat ka­
snije sa istim dnevnim redom, bez obzira 
na broj prisutnih.

Pozivaju se članovi da na Skupštinu do- 
dju u punom broju, kako bi se mogli upo­
znati sa dosadašnjim radom Uprave, a s 
druge strane da ponovo manifestuju našu 
ljubav i solidarnost do zar°bljene braće, 
emigrantsku svijest i nepokolebivost u bor­
bi do konačne pobjede. — Uprava društva 
»Istra«. Novi Sad.

PASIVA TALIJANSKE TRGOVINSKE 
BILANCE.

Trst, 15 februara. — Prema podacima 
statističkog ureda iznosio je talijanski uvoz 
u januaru mjesecu ove godine 643,293.381 
tal. liru a izvoz 407,204.589 lira. Pasivnost 
bilance koja je u januaru prošle godine iz- 
lokila 214,237.401 liru porasla je u januaru 
ove godine na 236,088.792 lire.

KRVAVI SUKOBI IZMEĐU GRKA I TA­
LIJANSKE POLICIJE NA DODEKA- 

NEZU.
Atenski listovi donose opširne izvje­

štaje o novim krvavim neredima na Do- 
dekanezu.

Grčko stanovništvo priređuje svako­
dnevno žestoke demonstracije protiv ta­
lijanske okupatorne vlasti. Prilikom ta­
kve jedne demonstracije u Kašteiriću 
došlo je do sukoba između talijanske po­
licije i demonstranata. Policija je otvo­
rila plotunsku paljbu na masu, i ubila 
je tri lica, a ranila teško dvadesetoricu.

f VJEKOSLAV KINKELA, UČITELJ U M.
Javljaju nam iz Jušića kraj Matulja, 

da je tamo izdahnuo svoju plemenitu 
dušu učitelj u m. Vjekoslav Kinkela ro­
dom iz Rukavca. Službovao je u više 
sela po dolnjoj Istri, a najviše u žmi- 
nju, gdje je i penzionisan. Poslije tog 
bio je blagajnik kod Upravne općine u 
Klani više godina. Bio je poznat kao 
poštenjak i veseljak, te uzor otac. Opla­
kuje ga ud. Marija, sin liječnik dr. Adol­
fo, te kćerka učiteljica Emira. Neka mu 
bude lahka rukavačka zemljica, koju je 
toliko ljubio.

SREBRNI PIR.
Prošlih dana proslavili su u Celju sre­

brni pir g. Aleksandar Kandušer sa supru­
gom gdjom Marijom. G. Kandušer učestvo­
vao je kroz 26 godina u nacionalnom radu 
u Puli. Naše najiskrenije čestitke!

Ova rubrika nastavlja se i ove godine 
vod devizom:

»Da bi »Istrae izlazila svakog tjedna re-
Biljeiimo ova nova imena 

darovatelja:
plemenitih

Franjo Brojan, učitelj, Celina 
Frlić Rudolf, Cetinjski Varoš, 

namjesto vijenca pole. Vjeko-

D IS­

slavu Kinkeh, učit. u m D SO.—
Mariš Husom Mara. Bitclj D 20 —
Derenčin Krešimir. Koprivnica 
Bančiš Sime, pol. pristav, Bije-

D 30 —

Ijina.................................... D 20,-
Diego Anton, šef stanice, G.

Slubica . . . D 10 —
x x Subotica . D 30 —
Maks Guliš, Kragujevac D 40 —
Društvo »Soda* v 

nos odbornikov 
21. U. . . .

Celju dopri- 
s seje dne

D 22.—
U prošlom broju objavljeno D 30 317.35

UKUPNO D 31.054.35
»Istra« izlazi svako* Uadna a patak. — Uredništvo i uprava nalaza ae u Zagrebu, Maaarykova ulica 28.. II. — Broj Čekovnog računa 36.189. — Pretplata: Za cijelu eodiau 50 dinara- ta pol 
godine 25 dinara: za Inozemstvo dvostruko; za Ameriko 2 dolara na godinu. - Oglasi te računaju po cjeniku. - Vlasnik i Izdavač; KONZOKUtj .ISTRA. Masarvkovn ul 28 U Talat kr 67-80. 
Urednik; Ive Mihovilovlć, Jukićeva ul. 88. — Ca uredništvo odgovara; Dr. Fran Brnčić, advokat, Samostanska 6.— Tisak: Stečainina Jugoslovanske štampe c. «L, Zagreb kUsatvkova 28a — Za

tiskaru odgovara Budolt polanovič, Zagreb, Illoa broj 131.


